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Vernadelungslinie zur Herstellung von Vlieskunstleder
Needling line for the production of synthetic leather
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Sehr geehrte Damen und Herren,
 
Wir freuen uns, Ihnen die neueste Auflage unseres 
Sammelprospektes vorlegen zu können. Dies wird Ihnen 
die Auswahl der am besten geeigneten Nadelmaschine 
innerhalb unserer zahlreichen Typenreihen und -varianten 
erleichtern.

DiloMachines ist weltweit der führende Spezialist im 
Nadelmaschinenbau und bietet Ihnen für jede Vernade-
lungsaufgabe eine optimale Maschinenlösung:

• in allen Arbeitsbreiten zwischen 0,6 und 16 m
• mit allen Hubfrequenzen bis zu 3.500 Hüben/min
• mit allen Nadeldichten zwischen 870 und 40.000
• Nadeln/m Arbeitsbreite
• für alle Vernadelungstechnologien (als Einzelmaschine
• oder Gesamtanlage aus einer Hand).

DiloMachines hat mehr Nadelmaschinen als jeder andere 
Hersteller in über 60 Länder verkauft. Zahlreiche Erfin-
dungen und Neuentwicklungen unseres Hauses haben 
Technologiesprünge eingeleitet. Dazu zählen zum Beispiel 
die DI-LOOP und DI-LOUR Technologie, die Rundver-
nadelungstechnik RONTEX und BELTEX. Dilo hat die 
Führung bei technologischen Innovationen und bei der 
Produktivität von Standard-Universalnadelmaschinen mit 
höchster Hubfrequenz. Die Qualität und Zuverlässigkeit 
unserer Maschinen ist sprichwörtlich.

DiloMachines hat seit vielen Jahrzehnten ein hervorra-
gendes Qualitätssicherungswesen. Seit März 1995 ist 
ein Qualitätsmanagementsystem nach DIN ISO 9001 
eingeführt und zertifiziert. Die Qualitätssicherung nach 
einem standardisierten System ist für Dilo eine Selbstver-
ständlichkeit.

Die Nadelanordnungen, die mit Hilfe der Computersimu- 
lation CORA entwickelt wurden, erlauben nahezu textur-
freies Vernadeln in relevanten Vorschubbereichen.
Die Maschinenentwicklungen für immer höhere Produkti-
onsleistung, also höchste Hubfrequenz und Nadeldichte, 
zeichnen sich auch aus durch reduzierten Wartungsauf-
wand, zum Beispiel durch automatische Schmierstoff-
versorgung und -entsorgung oder durch Lebensdauer-
schmierung der Lager- und Führungsstellen.

Unsere Mannschaft von Mechanikern, Elektronikern und 
Textiltechnikern bietet weltweiten Service. Dilo wird dabei 
unterstützt durch über 40 Auslandsvertretungen und 
durch unsere Partnerfirmen, die uns beim Service elek-
trischer Komponenten unterstützen. Ersatzteile für unsere 
Typenreihen DI-LOOM, DI-LOOP und DI-LOUR stehen auf 
Abruf bereit.

Drei komplette Produktionsanlagen für Nadelvliese stehen 
Ihnen für Ihre eigenen textiltechnischen Versuche und 
Entwicklungen in unseren Technika zur Verfügung.

Eine Entscheidung für eine DILO-Nadelmaschine ist
die Entscheidung für die Nummer Eins in der Nadelvlies-
technik.

Dear Sirs,
 
We are glad to present you the latest issue of our general 
catalogue in order to facilitate the selection of the most 
suitable needle loom from our numerous type series and 
varieties.

DiloMachines is the leading specialist worldwide in the 
construction of needle looms and offers for each needling 
task an optimum machine solution:

• in all working widths between 0,6 and 16 m
• with all stroke frequencies with up to 3.500 strokes/min.
• with all needle densities between 870 and 40.000
• needles/m working width
• for all needling technologies (as single loom or complete
• line from one supplier).

DiloMachines has sold more needle looms than any other 
manufacturer to more than 60 countries. Numerous 
inventions and new developments of our company 
have initiated technology steps, e. g. the DI-LOOP and 
DI-LOUR technology, the tubular needling techniques 
RONTEX and BELTEX. Dilo is the leader in technological 
innovations and at the productivity of standard universal 
needle looms with highest stroke frequencies. The quality 
and reliability of our machines is self-evident.

For many years now DiloMachines has had an excellent 
quality assurance system. In March 1995 a quality 
management system according to DIN ISO 9001 was 
introduced and certified. For Dilo the quality assurance 
according to a standardized system is a matter of course.

A nearly pattern-free needling within relevant advance 
ranges is possible due to the needle arrangements which 
are developed by the computer simulation CORA.
The machine developments for higher and higher 
production capacity, that means highest stroke frequency 
and needle density are also characterized by reduced 
maintenance, e. g. by automatic lubricant supply and 
discharge or by lifetime lubrication of bearings and 
guidings.

Our team of technicians, electrical engineers and textile 
technicians offers world-wide service. Dilo is supported 
by more than 40 agencies abroad and by our partner 
companies supporting us with the service of electrical 
components. Spare parts for our series DI-LOOM,  
DI-LOOP and DI-LOUR can be delivered at call.

Three complete production lines for needle felts are at 
your disposal in our research centres for your own textile 
technical trials and developments.

A decision for a DILO - needle loom is the decision for the 
number one in needle felting technology.

J. PH. DILO
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Vlieszuführsystem Typ CBF, CBF T und ZBS
Compressive Batt Feeder Type CBF, CBF T and ZBS

CBF

Durch das Vlieszuführsystem CBF  
und CBF T kann jeder Nadelma- 
schine voluminöses Vlies zugeführt 
werden.

Minimierung des schädlichen Ver- 
zuges in Materiallaufrichtung und 
geringer Quereinsprung ermöglichen 
eine hohe Vliesgleichmäßigkeit

keine Verblasungen der oberen  
Florlagen durch Luftturbulenzen bei 
großen Drehzahlen der Nadel- 
maschine

CBF/CBF T
By the Compressive Batt Feeder 
Type CBF and CBF T each DILO - 
needle loom can be fed by high bulk 
batts without pre-needling

high degree of web uniformity due 
to reduced detrimental draft in the 
material’s lateral direction and less 
transversal contraction

no derangement of the top web layer 
by air turbulences at high needling 
speeds

CBF/CBF T

CBF T

DILO - Nadelmaschine
DI-LOOM OD-II S 50 mit ZBS 50
DILO - needle loom
DI-LOOM OD-II S 50 with ZBS 50

Durch das Vlieszuführsystem ZBS  
kann jeder Nadelmaschine Vlies 
zugeführt werden.

Besonders geeignet für kurze, glatte 
Fasern mit geringer Faserhaftung 

ZBS
By the Batt Feeding System ZBS
batts can be fed to any needle loom.

Especially suitable for short, smooth 
fibres with low fibre friction

ZBS

Arbeitsbreite   AB = 5 m

working width  ww = 5 m

DILO - Nadelmaschine
DI-LOOM OD-I S 25 mit CBF
DILO - needle loom
DI-LOOM OD-I S 25 with CBF

Arbeitsbreite   AB = 2,5 m

working width   ww = 2,5 m

CBF CBF T

ZBS
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DBF Zuführwalzen mit Einzelantrie-
ben für optimale Vorverdichtung 
des Vlieses und Vororientierung der 
Fasern.

DBF feed rollers with individual drives 
for optimum pre-compression of batt 
and pre-orientation of the fibre.

Universalabzugssystem mit sepa-
rater, schwingungsarmer Aufstel-
lung, Walzenspalt fein einstellbar, 
pneumatische Schnellabhebung der 
oberen Walze, Servoeinzelantriebe, 
auf Wunsch abfahrbar

Universal draw-off system installed 
in separate, almost vibration-free 
frame. Roller nip fine adjustable. 
Pneumatic fast lifting of upper roller. 
Single servo drives. Upon request 
removable.

Vlieszuführ- und Abzugssysteme
Feeding and Delivery Systems

DBF DBF

Abzugssystem delivery system

Abzugssystem VE2 delivery system VE2
Einzigartiges Abzugssystem mit Ver-
zugszone für eine endgültige Faser- 
umorientierung.

Anwendung: Automobilformteile

The unique take-off system with draft 
zone for ultimate fibre re-orientation.

Application: Moulded parts for car 
interior.
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einfache und zuverlässige Technik

Minimalschmierung ohne  
Planschverluste

geringe Erwärmung bei höchsten 
Hubfrequenzen

hervorragende Notlaufeigen-  
schaften bei Mangelschmierung

“Kaltstart” bis maximale Hubfre-
quenz ohne Vorwärmung

kein Lecköl

keine Dichtprobleme

kein Fressen und Blockieren

einfache und zuverlässige Luft- 
kühlung ohne Verschmutzung 
eines empfindlichen Wärmetau-
schers mit Faserflug

dauergeschmierte und wartungs-
freie Komponenten (Wälzhebel, 
untere Pleuellager)

Umweltverträglichkeit, geringe  
Entsorgungsprobleme und  
-kosten

Technische Vorteile der Baureihen DL-LOOM, DI-LOOP und DI-LOUR
Technical Advantages of the Model Series DI-LOOM, DI-LOOP and DI-LOUR

das modulare Hauptwellensystem 
mit oszillierendem und rotierendem 
Massenausgleich, standardisierten 
Baugruppen, gute Zugänglichkeit, 
schnell austauschbar
 
Standard-Exzentermodule mit 
oder ohne Gehäuse für den Na-
delbalkenantrieb
 
die Nadelbalkenführungen, ein 
gleitfreies Wälzhebelsystem, 
Patent DILO*), öl- und staubdicht 
gekapselt, minimale Wartung, 
keine Schmierstoffleckage

das Schnellklemmsystem mit 
Positionierstift für raschen Nadel-
brettwechsel

Verstellspindeln geklemmt  
und spielfrei

die Arbeitssicherheit durch feste 
und bewegliche, elektrisch gesi-
cherte Schutzvorrichtungen

*) Patente in USA, Großbritannien, 
Belgien, Frankreich, Italien und 
Österreich

modulare Hauptwellenstränge
modular main shafts

the modular main shaft system 
with oscillating and rotating mass 
balance, of standardized parts, 
easily accessible and quickly 
exchangeable

standard eccentric modules with 
or without housing for the needle 
beam drive
 
the rocker arm beam guiding 
system, patent DILO*), fully 
protected from dust, leak oil 
proof, minimum of maintance, no 
lubrication leakage

the fast clamping system with 
positioning pin for rapid exchange 
of needle boards

adjusting spindles clamped and 
free of play

the operational safety by fixed and 
moveable, electrically protected 
safety devices

*) patents in the USA, Great 
Britain, Belgium, France, Italy and 
Austria

Vorteile der Lager- und 
Führungsversorgung mit 
viskosen Schmierstoffen 
im Vergleich zur einfachen 
Ölschmierung

Advantages of the lubricant 
supply of bearings and 
guidances with viscous 
lubricants compared to 
simple oil lubrication

simple and reliable technique
 
minimum lubrication without loss 
due to splashing
 
low temperature rise with highest 
stroke frequencies
 
excellent performance after failure 
of lubricant supply
 
instant start up to maximum stroke 
frequency without any pre-heating

no leakage oil

no sealing problems

no seizing up  and blocking

simple and reliable air cooling 
without pollution of a sensitive 
radiator by fibre fly

components lubricated for lifetime 
and free of maintenance (rocker 
arms, lower wrist pins)

no environmental pollution, low 
problems and costs of waste 
disposal

Nadelzone DI-LOOM OD-II mit Zuführwalzen
needling zone with feeding rollers

Querschnitt Antriebs- und Führungssystem
cross section drive and guiding system
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DI-LOOM OUG Doppelnadelmaschine Einlaufseite mit 
Druckluftjets an den Stichplatten
DI-LOOM OUG double needle loom infeed side with com-
pressed air jets at the stitching plates

Die Vernadelung von Natur- und 
Recyclingfasern gewinnt zunehmend 
an Bedeutung und bedarf spezieller 
Maschineneinrichtungen, um die 
Staubentwicklung zu minimieren.
Leistungsstarke Absaugsysteme für 
die Nadelzonen, wie auch Schnell-
wechselsysteme für Nadelbretter, 
Stichplatten und Niederhalter sind 
wichtige Merkmale, um einen effi- 
zienten Betrieb mit geringen Still-
standszeiten für Wartung und Reini-
gung zu bewirken. Die DI-LOOM 
Baureihe verfügt als Spezialausstat-
tung für die Naturfaserverarbeitung 
über Absaugkanäle, die an Stich-
platte bzw. Niederhalter ablaufseitig 
direkt am Ende der Nadelzone eine 
effiziente Absaugung von Stäuben 
und Faserbruch ermöglichen. 
Die einlaufseitige Anordnung von 
Pressluftjets an Stichplatte und Nie-
derhalter unterstützt den Transport 
von Faserbruch und –staub in die 
Absaugkanäle.

Stichplatten und Niederhalter sind 
getrennt von der Abstützung mit 
Federpaketen geklemmt und hydrau-
lisch lösbar, so dass der schnelle 
Wechsel von Stichplatten und Nie-
derhalter zur Reinigung erfolgt.

Zentrale Absaugstation mit Schei-
ben- und Trommelfilter, mit separater 
Aufstellung.

The needling of natural and rege-
nerated fibres is gaining more and 
more importance and needs special 
machine features to minimize dust 
development. High performance 
suction systems for the needling 
zone as well as fast changing 
systems for needle boards, stitching 
and stripper plates are essential cha-
racteristics for an efficient operation 
with low standstill for maintenance 
and cleaning. The DI-LOOM series 
offers as special feature for the need-
ling of natural fibres suction channels 
which allow to suck off dust and fibre 
breakage directly at the end of the 
needling zones at the stitching and 
stripper plates. Compressed air jets 
at the infeed side of stitching and 
stripper plate support the transport 
of fibre breakage and dust into the 
suction channels.

Stitching and stripper plates are 
separately clamped, independent-
ly from the support. They can be 
hydraulically detached for a quick 
cleaning change.

Central suction unit with disc and 
drum filters, separate installation.

Niederhalter mit Absaugkanal und Rohrstutzen
stripper plate with suction channel and connecting pipe

Druckluftjetschläuche für Absaugunterstützung
compressed air jets for suction support

Lufteinlassöffnung am Absaugkanal
opening at suction channel

Sonderausführung zur Nadelzonenentstaubung und -reinigung
Special execution for dedusting and cleaning the needling zone
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von oben nadelnd

Hubfrequenz max. 1000 min-1

Hub: 60 mm
Arbeitsbreiten: 1,5 - 6 m
Automatikschmierung

Einsatz:
allgemeine Vernadelungsaufgaben, 
mittlere Flächengewichte

2 schmale Nadelbretter (200 mm)

ca. 6000 Nadeln/ 1 m
Arbeitsbreite

von oben und unten, übereinander 
nadelnd

Hubfrequenz max. 1000 min-1

Hub: 60 mm
Arbeitsbreiten: 1,5 - 6 m
Automatikschmierung

Einsatz:
allgemeine Vernadelungsaufgaben, 
mittlere Flächengewichte

2 schmale Nadelbretter (200 mm)

ca. 6000 Nadeln/1 m
Arbeitsbreite

Alpha Nadelmaschinen
Alpha Needle Looms

DI-LOOM OD-II A

DI-LOOM OUG-I A

needling from top

stroke frequency max. 1000 min-1

stroke: 60 mm
working widths: 1.5 - 6 m
automatic lubrication

application:
general needling tasks,
medium area weights

2 small needle boards (200 mm)

approx. 6000 needles/ 1 m
working width

needling from top and bottom,
opposing beams

stroke frequency max. 1000 min-1

stroke: 60 mm
working widths: 1.5 - 6 m
automatic lubrication

application:
general needling tasks,
medium area weights

2 small needle boards (200 mm)

approx. 6000 needles/ 1 m
working width

DI-LOOM OD-II A

DI-LOOM OUG-I A

DI-LOOM OD-II A 25

DI-LOOM OUG-I A 25

Arbeitsbreite 	 AB = 2,5 m
working width 	 ww = 2,5 m

Arbeitsbreite 	 AB = 2,5 m
working width 	 ww = 2,5 m
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von unten nadelnd
 
Hubfrequenz max. 1200 min-1

Hub: 60 mm, 50 mm, 40 mm
Arbeitsbreiten: 1,5 - 8 m
Automatikschmierung
Drucküberwachung

Einsatz:
allg. Vernadelungsaufgaben,
mittlere Flächengewichte

1 schmales Nadelbrett (200 mm)
 
ca. 1500, 2000, 3000, 4000, 4500, 
5000 Nadeln/1 m Arbeitsbreite

2 schmale Nadelbretter (200 mm)
 
ca. 3000, 4000, 6000, 8000,  
9000, 10000  Nadeln/1 m Arbeits-
breite

von oben nadelnd
 
Hubfrequenz max. 1200 min-1

Hub: 60 mm, 50 mm, 40 mm
Arbeitsbreiten: 1,5 - 8 m
Automatikschmierung
Drucküberwachung

Einsatz:
allg. Vernadelungsaufgaben,
mittlere Flächengewichte

1 schmales Nadelbrett (200 mm)
 
ca. 1500, 2000, 3000, 4000, 4500, 
5000 Nadeln/1 m Arbeitsbreite

2 schmale Nadelbretter (200 mm)
 
ca. 3000, 4000, 6000, 8000,  
9000, 10000  Nadeln/1 m  
Arbeitsbreite

Universal-Nadelmaschinen
Universal Needle Looms

DI-LOOM OD

DI-LOOM OD-I

DI-LOOM OD-II

needling from top
 
stroke frequency max. 1200 min-1

stroke: 60 mm, 50 mm, 40 mm
working widths: 1,5 - 8 m
automatic lubrication
pressure control

application:
general needling tasks,
medium area weights

1 small needle board (200 mm)
 
approx. 1500, 2000, 3000, 4000, 
4500, 5000 needles/1 m working 
width

2 small needle boards (200 mm)
 
approx. 3000, 4000, 6000, 8000, 
9000, 10000  needles/1 m working 
width

DI-LOOM OD

DI-LOOM OD-I

DI-LOOM OD-IIDI-LOOM OD-II 25 Arbeitsbreite 	 AB = 2,5 m
working width 	 ww = 2,5 m

DI-LOOM UD

DI-LOOM UD-I

DI-LOOM UD-II

needling from bottom
 
stroke frequency max. 1200 min-1

stroke: 60 mm, 50 mm, 40 mm
working widths: 1,5 - 8 m
automatic lubrication
pressure control

application:
general needling tasks,
medium area weights

1 small needle board (200 mm)
 
approx. 1500, 2000, 3000, 4000, 
4500, 5000 needles/1 m working 
width

2 small needle boards (200 mm)
 
approx. 3000, 4000, 6000, 8000, 
9000, 10000 needles/1 m working 
width

DI-LOOM UD

DI-LOOM UD-I

DI-LOOM UD-II

DI-LOOM UD-II 25 Arbeitsbreite	 AB = 2,5 m
working width	 ww = 2,5 m
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Universal-Nadelmaschinen
Universal Needle Looms

DI-LOOM OD-II B 40 AB = 4 m; ww = 4 m

von oben nadelnd
 
Hubfrequenz max. 1200 min-1

Hub: 60 mm, 50 mm, 40 mm
Arbeitsbreiten: 1,5 - 8 m
Automatikschmierung
Drucküberwachung

Einsatz:
allg. Vernadelungsaufgaben,
Abfallfaservernadelung,
mittlere Flächengewichte

1 breites Nadelbrett (300 mm)
 
ca. 3000, 4000, 5000, 6000, 7000, 
8000 Nadeln/1 m Arbeitsbreite

2 breite Nadelbretter (300 mm)
 
ca. 6000, 8000, 10000, 12000, 
14000, 16000 Nadeln/1 m  
Arbeitsbreite

DI-LOOM OD B

DI-LOOM OD-I B

DI-LOOM OD-II B

needling from top
 
stroke frequency max. 1200 min-1

stroke: 60 mm, 50 mm, 40 mm
working widths: 1,5 - 8 m
automatic lubrication
pressure control

applications:
general needling tasks,
needling of waste fibres,
medium area weights

1 wide needle board (300 mm)
 
approx. 3000, 4000, 5000, 6000, 
7000, 8000 needles/1 m working 
width

2 wide needle boards (300 mm)
 
approx. 6000, 8000, 10000, 12000, 
14000, 16000 needles/1 m working 
width

DI-LOOM OD B

DI-LOOM OD-I B

DI-LOOM OD-II B

von unten nadelnd
 
Hubfrequenz max. 1200 min-1

Hub: 60 mm, 50 mm, 40 mm
Arbeitsbreiten: 1,5 - 8 m
Automatikschmierung
Drucküberwachung

Einsatz:
allg. Vernadelungsaufgaben,
mittlere Flächengewichte

1 breites Nadelbrett (300 mm)
 
ca. 3000, 4000, 5000, 6000, 7000, 
8000 Nadeln/1 m Arbeitsbreite

2 breite Nadelbretter (300 mm)
 
ca. 6000, 8000, 10000, 12000, 
14000, 16000 Nadeln/1 m  
Arbeitsbreite

DI-LOOM UD B

DI-LOOM UD-I B

DI-LOOM UD-II B

DI-LOOM UD-II B 40 AB = 4 m; ww = 4 m

needling from bottom
 
stroke frequency max. 1200 min-1

stroke: 60 mm, 50 mm, 40 mm
working widths: 1,5 - 8 m
automatic lubrication
pressure control

applications:
general needling tasks,
medium area weights

1 wide needle board (300 mm)
 
approx. 3000, 4000, 5000, 6000, 
7000, 8000 needles/1 m working 
width

2 wide needle boards (300 mm)
 
approx. 6000, 8000, 10000, 12000, 
14000, 16000 needles/1 m working 
width

DI-LOOM UD B

DI-LOOM UD-I B

DI-LOOM UD-II B
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Hochleistungs-Nadelmaschinen
High Capacity Needle Looms

von oben nadelnd
 
Hubfrequenz max.
1500 min-1 - 2000 min-1

Hub: 60 mm, 50 mm, 40 mm,
35 mm, 30 mm
Arbeitsbreiten: 1,5 - 7 m
Automatikschmierung
Drucküberwachung, Temperatur-
überwachung, Modulgehäuse
Schmierstoffabführung

Einsatz:
bis hohe Flächengewichte

1 schmales Nadelbrett (200 mm)
 
ca. 1500, 2000, 3000, 4000, 4500, 
5000  Nadeln/1 m Arbeitsbreite

2 schmale Nadelbretter (200 mm)
 
ca. 3000, 4000, 6000, 8000, 9000, 
10000 Nadeln/1 m Arbeitsbreite

technische Daten wie DI-LOOM OD 
S, jedoch von unten nadelnd

DI-LOOM OD S

DI-LOOM OD-II S 65

DI-LOOM OD-I S

DI-LOOM OD-II S

AB = 6,5 m; ww = 6,5 m

needling from top
 
stroke frequency max.
1500 min-1 - 2000 min-1

stroke: 60 mm, 50 mm, 40 mm,
35 mm, 30 mm
working widths: 1,5 - 7 m
automatic lubrication
pressure control, temerature control
module housing
lubricant discharge

application:
up to high area weights

1 small needle board (200 mm)
 
approx. 1500, 2000, 3000, 4000, 
4500, 5000  needles/1 m working width

2 small needle boards (200 mm)
 
approx. 3000, 4000, 6000, 8000, 
9000, 10000 needles/1 m working width

technical data as DI-LOOM OD S, 
however needling from bottom

DI-LOOM OD S

DI-LOOM OD-I S

DI-LOOM OD-II S

von oben nadelnd
 
Hubfrequenz max.
1375 min-1 - 1850 min-1

Hub: 60 mm, 50 mm, 40 mm,
35 mm, 30 mm
Arbeitsbreiten: 1,5 - 7 m
Automatikschmierung
Drucküberwachung, Temperatur-
überwachung, Modulgehäuse
Schmierstoffabführung

Einsatz: mittlere (hohe) Flächengewichte

1 breites Nadelbrett (300 mm)
 
ca. 3000, 4000, 5000, 6000, 7000, 
8000  Nadeln/1 m Arbeitsbreite

2 breite Nadelbretter (ca. 300 mm)
 
ca. 6000, 8000,10000, 12000, 
14000, 16000  Nadeln/1 m  
Arbeitsbreite

technische Daten wie DI-LOOM OD 
SB, jedoch Vernadelung von unten

DI-LOOM OD SB

DI-LOOM OD-II SB 25

DI-LOOM OD-I SB

AB = 2,5 m; ww = 2,5 m

needling from top
 
stroke frequency max.
1375 min-1 - 1850 min-1

stroke: 60 mm, 50 mm, 40 mm,
35 mm, 30 mm
working widths: 1,5 - 7 m
automatic lubrication
pressure control, temperature control
module housing
lubricant discharge

application: medium (high) area weights

1 wide needle board (300 mm)
 
approx. 3000, 4000, 5000, 6000, 
7000, 8000  needles/1 m working 
width

2 wide needle boards (300 mm)
 
approx. 6000, 8000, 10000, 12000, 
14000, 16000  needles/1 m working 
width

technical data as DI-LOOM OD SB, 
however needling from bottom

DI-LOOM OD SB

DI-LOOM UD S DI-LOOM UD S

DI-LOOM OD-I SB

DI-LOOM OD-II SB DI-LOOM OD-II SB

DI-LOOM UD SBDI-LOOM UD SB
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needling from top
 
stroke frequency max.
1600 min-1 - 2200 min-1

stroke: 60 mm, 50 mm, 40 mm,
35 mm, 30 mm
working widths: 1,5 - 7 m
automatic lubrication
pressure control, temperature control
module housing
lubricant discharge

application:
high needling forces and area 
weights and high stroke frequencies, 
e. g. for heavy spunbondeds

1 small needle board (200 mm)
 
approx. 2000, 3000, 4000, 4500, 
5000  needles/1 m working width

2 small needle boards (200 mm)
 
approx. 4000, 6000, 8000, 9000, 
10000  needles/1 m working width

technical data as DI-LOOM OD SX, 
however needling from bottom

DI-LOOM OD SX

Super-Nadelmaschinen
Super Needle Looms

DI-LOOM OD-I SX

DI-LOOM OD-II SX

DI-LOOM UD SX

von oben nadelnd
 
Hubfrequenz max.
1600 min-1 - 2200 min-1

Hub: 60 mm, 50 mm, 40 mm,
35 mm, 30 mm
Arbeitsbreiten: 1,5 - 7 m
Automatikschmierung
Drucküberwachung, Temperatur-
überwachung, Modulgehäuse
Schmierstoffabführung

Einsatz:
hohe Vernadelungskräfte und Flächen- 
gewichte und hohe Hubfrequenzen, 
z. B. für schwere Spinnvliese

1 schmales Nadelbrett (200 mm)
 
ca. 2000, 3000, 4000, 4500, 5000  
Nadeln/1 m Arbeitsbreite

2 schmale Nadelbretter (200 mm)
 
ca. 4000, 6000, 8000, 9000, 10000  
Nadeln/1 m Arbeitsbreite

technische Daten wie DI-LOOM OD 
SX, jedoch Vernadelung von unten

DI-LOOM OD SX

DI-LOOM OD-I SX

DI-LOOM OD-II SX

DI-LOOM UD SX

DI-LOOM OD-II SX 60 � AB = 6 m; ww = 6 m

needling from top
 
stroke frequency max.
1375 min-1 - 1850 min-1

stroke: 60 mm, 50 mm, 40 mm,
35 mm, 30 mm
working widths: 1,5 - 7 m
automatic lubrication
pressure control, temperature control
module housing
lubricant discharge

application:
high needling forces and area weights 
and high stroke frequencies, e. g. for
heavy spunbondeds

1 wide needle board (300 mm)
 
approx. 3000, 4000, 5000, 6000, 
7000, 8000 needles/1 m working width

2 wide needle boards (300 mm)
 
approx. 6000, 8000,10000, 12000, 
14000, 16000  needles/1 m working 
width

technical data as DI-LOOM OD SXB, 
however needling from bottom

DI-LOOM OD SXB

DI-LOOM OD-I SXB

von oben nadelnd

Hubfrequenz max.
1375 min-1 - 1850 min-1

Hub: 60 mm, 50 mm, 40 mm,
35 mm, 30 mm
Arbeitsbreiten: 1,5 - 7 m
Automatikschmierung
Drucküberwachung, Temperaturüber-
wachung, Modulgehäuse
Schmierstoffabführung

Einsatz:
hohe Vernadelungskräfte und Flächen- 
gewichte und hohe Hubfrequenzen, 
z. B. für schwere Spinnvliese

1 breites Nadelbrett (300 mm)
 
ca. 3000, 4000, 5000, 6000, 7000, 
8000  Nadeln/1 m Arbeitsbreite

2 breite Nadelbretter (300 mm)
 
ca. 6000, 8000,10000, 12000, 
14000, 16000  Nadeln/1 m Arbeits-
breite

techn. Daten wie DI-LOOM OD SXB, 
jedoch Vernadelung von unten

DI-LOOM OD SXB

DI-LOOM OD-II SXB 40 � AB = 4 m; ww = 4 m

DI-LOOM OD-II SXB

DI-LOOM UD-SXB

DI-LOOM OD-I SXB

DI-LOOM OD-II SXB

DI-LOOM UD-SXB
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Hochgeschwindigkeits-Nadelmaschinen
High Speed Needle Looms

von oben nadelnd
 
Hubfrequenz abhängig vom Hub bis 
ca. 3500 min-1

Arbeitsbreiten: 1,5 - 7 m
Automatikschmierung
Drucküberwachung, Temperatur-
überwachung, Modulgehäuse
Schmierstoffabführung
Nadelbalken und -brett aus  
kohlefaserverstärktem Werkstoff

Einsatz:
leichte Vliese,
leichte Spinnvliese,
höchste Hubfrequenzen

1 schmales, kohlefaserverstärktes 
Nadelbrett (200 mm)

ca. 2000, 3000, 4000, 4500, 5000  
Nadeln/1 m Arbeitsbreite

2 schmale, kohlefaserverstärkte 
Nadelbretter (200 mm)

ca. 4000, 6000, 8000, 9000, 10000  
Nadeln/1 m Arbeitsbreite

techn. Daten wie DI-LOOM OD SC, 
jedoch von unten nadelnd

needling from top
 
stroke frequency depending on the 
stroke up to approx 3500 min-1

working widths: 1,5 - 7 m
automatic lubrication
pressure control, temperature control
module housing
lubricant discharge
needle beam and needle board made 
of carbon fibre reinforced material

application:
light weight felts,
light weight spunbondeds,
highest stroke frequencies

1 small carbon fibre reinforced  
needle board (200 mm)
 
approx. 2000, 3000, 4000, 4500, 
5000  needles/1 m working width

2 small carbon fibre reinforced  
needle boards (200 mm)
 
approx. 4000, 6000, 8000, 9000, 
10000  needles/1 m working width

technical data as DI-LOOM OD SC, 
however needling from bottom

DI-LOOM OD SC DI-LOOM OD SC

DI-LOOM OD-I SC DI-LOOM OD-I SC

DI-LOOM OD-II SC DI-LOOM OD-II SC

DI-LOOM UD SC DI-LOOM UD SC

DI-LOOM OD-SC 25 AB = 2,5 m; ww = 2,5 m

DI-LOOM OD SCB DI-LOOM OD SCB
von oben nadelnd
 
Hubfrequenz max.
1625 min-1 - 2300 min-1

Hub: 60 mm, 50 mm, 40 mm,
35 mm, 30 mm
Arbeitsbreiten: 1,5 - 7 m
Automatikschmierung
Drucküberwachung, Temperatur-
überwachung, Modulgehäuse
Schmierstoffabführung
Nadelbalken und -brett aus
kohlefaserverstärktem Werkstoff

Einsatz:
leichte Vliese, leichte Spinnvliese,
höchste Hubfrequenzen

1 breites, kohlefaserverstärktes  
Nadelbrett (300 mm)

ca. 3000, 4000, 5000, 6000, 7000, 
8000 Nadeln/1 m Arbeitsbreite

2 breite, kohlefaserverstärkte  
Nadelbretter (300 mm)

ca. 6000, 8000,10000, 12000, 
14000, 16000 Nadeln/1 m Arbeits-
breite

needling from top
 
stroke frequency max.
1625 min-1 - 2300 min-1

stroke: 60 mm, 50 mm, 40 mm,
35 mm, 30 mm
working widths: 1,5 - 7 m
automatic lubrication
pressure control, temperature control
module housing
lubricant discharge
needle beam and needle board made 
of carbon fibre reinforced material

application:
light weight felts, light weight spun-
bondeds, highest stroke frequencies

1 wide carbon fibre reinforced  
needle board (300 mm)
 
approx. 3000, 4000, 5000, 6000, 
7000, 8000 needles/1 m working width

2 wide carbon fibre reinforced  
needle boards (300 mm)
 
approx. 6000, 8000,10000, 12000, 
14000, 16000 needles/1 m working 
width

DI-LOOM OD-I SCB DI-LOOM OD-I SCB

DI-LOOM OD-II SCB DI-LOOM OD-II SCB

DI-LOOM OD-II SC 46 � AB = 4,6 m; ww = 4,6 m
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needling from top and bottom,  
opposing beams
 
simultaneous or alternating
 
stroke frequency max. 1200 min-1

stroke: 60 mm
working widths: 1,5 - 8 m
automatic lubrication
pressure control

application:
pre- and finish-needling of medium 
weight felts,
especially filters,
geotextiles,
blankets,
synthetic leather

2 wide needle boards (300 mm)
 
approx. 6000, 8000, 10000, 12000, 
14000, 16000  needles/1 m  
working width

4 wide needle boards (300 mm)
 
approx. 12000, 16000, 20000, 
24000, 28000, 32000 needles/1 m 
working width

Universal-Doppel-Nadelmaschinen
Universal Double Needle Looms

DI-LOOM OUG DI-LOOM OUG
von oben und unten übereinander 
nadelnd
 
simultan oder alternierend
 
Hubfrequenz max. 1200 min-1

Hub: 60 mm
Arbeitsbreiten: 1,5 - 8 m
Automatikschmierung
Drucküberwachung

Einsatz:
Vor- und Endvernadelung mittel-
schwerer Vliesstoffe,
insbesondere Filter,
Geotextilien,
Schlafdecken,
Vlieskunstleder

2 schmale Nadelbretter (200 mm)
 
ca. 3000, 4000, 6000, 8000, 9000, 
10000 Nadeln/1 m Arbeitsbreite

4 schmale Nadelbretter (200 mm)
 
ca. 6000, 8000, 12000, 16000, 
18000, 20000 Nadeln/1 m Arbeits-
breite

needling from top and bottom,  
opposing beams
 
simultaneous or alternating
 
stroke frequency max. 1200 min-1

stroke: 60 mm
working widths: 1,5 - 8 m
automatic lubrication
pressure control

application:
pre- and finish-needling of medium 
weight felts,
especially filters,
geotextiles,
blankets,
synthetic leather

2 small needle boards (200 mm)
 
approx. 3000, 4000, 6000, 8000, 
9000, 10000 needles/1 m working 
width

4 small needle boards (200 mm)
 
approx. 6000, 8000, 12000, 16000, 
18000, 20000 needles/1 m working 
width

DI-LOOM OUG-I DI-LOOM OUG-I

DI-LOOM OUG-II DI-LOOM OUG-II

DI-LOOM OUG-II 55� AB = 5,5 m; ww = 5,5 m

DI-LOOM OUG B
von oben und unten übereinander 
nadelnd
 
simultan oder alternierend
 
Hubfrequenz max. 1200 min-1

Hub: 60 mm
Arbeitsbreiten: 1,5 - 8 m
Automatikschmierung
Drucküberwachung

Einsatz:
Vor- und Endvernadelung mittel-
schwerer Vliesstoffe,
insbesondere Filter,
Geotextilien,
Schlafdecken,
Vlieskunstleder

2 breite Nadelbretter (300 mm)
 
ca. 6000, 8000, 10000, 12000, 
14000, 16000,  Nadeln/1 m  
Arbeitsbreite

4 breite Nadelbretter (300 mm)
 
ca. 12000, 16000, 20000, 24000, 
28000, 32000 Nadeln/1 m  
Arbeitsbreite

DI-LOOM OUG B

DI-LOOM OUG-I B DI-LOOM OUG-I B

DI-LOOM OUG-II B DI-LOOM OUG-II B

DI-LOOM OUG-II B 60 AB = 6 m; ww = 6 m
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Hochleistungs-Doppel-Nadelmaschinen
High Capacity Double Needle Looms

DI-LOOM OUG S DI-LOOM OUG S
von oben und unten übereinander 
nadelnd
 
Hubfrequenz max. 1500 min-1

Hub: 60 mm
Arbeitsbreiten: 1,5 - 7 m
Automatikschmierung
Drucküberwachung, Temperatur-
überwachung, Modulgehäuse
Schmierstoffabführung

Einsatz:
Vor- und Endvernadelung schwerer 
Vliesstoffe, insbesondere Filter, 
Geotextilien, Schlafdecken, Vlies-
kunstleder

2 schmale Nadelbretter (200 mm)
 
ca. 3000, 4000, 6000, 8000, 9000, 
10000 Nadeln/1 m Arbeitsbreite

needling from top and bottom,  
opposing beams
 
stroke frequency max. 1500 min-1

stroke: 60 mm
working widths: 1,5 - 7 m
automatic lubrication
pressure control, temperature control
module housing
lubricant discharge

application:
pre- and finish-needling of heavy 
weight felts, especially filters,  
geotextiles, blankets, synthetic 
leather

2 small needle boards (200 mm)
 
approx. 3000, 4000, 6000, 8000, 
9000, 10000 needles/1 m working 
width

DI-LOOM OUG-II S 40 � AB = 4 m; ww = 4 m

DI-LOOM OUG-II S DI-LOOM OUG-II S
4 schmale Nadelbretter (200 mm)
 
ca. 6000, 8000, 12000, 16000, 
18000, 20000 Nadeln/1 m  
Arbeitsbreite

technische Daten wie  
DI-LOOM OUG S, jedoch Hubfre-
quenz max. 1600 min-1

Einsatz: bei hohen Nadelkräften, Flä-
chengewichten und Hubfrequenzen

technische Daten wie  
DI-LOOM OUG S, jedoch Hubfre-
quenz max. 1800 min-1

Einsatz: Leichtvliese

4 small needle boards (200 mm)
 
ca. 6000, 8000, 12000, 16000, 
18000, 20000 needles/1 m working 
width

technical data as DI-LOOM OUG S, 
however stroke frequency  
max. 1600 min-1

application: at high needle forces,
area weights and stroke frequencies

technical data as DI-LOOM OUG S, 
however stroke frequency  
max. 1800 min-1

application: light weight felts

DI-LOOM OUG SX DI-LOOM OUG SX

DI-LOOM OUG SC DI-LOOM OUG SC

DI-LOOM OUG-II S 25 � AB = 2,5 m; ww = 2,5 m

DI-LOOM OUG-I S DI-LOOM OUG-I S
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Hochleistungs-Doppel-Nadelmaschinen
High Capacity Double Needle Looms

DI-LOOM OUG SB DI-LOOM OUG SB
von oben und unten übereinander 
nadelnd
 
Hubfrequenz max. 1375 min-1

Hub: 60 mm
Arbeitsbreiten: 1,5 - 7 m
Automatikschmierung
Drucküberwachung,Temperaturüber-
wachung, Modulgehäuse
Schmierstoffabführung

Einsatz:
Vor- und Endvernadelung schwerer 
Vliesstoffe,
insbesondere Filter,
Geotextilien,
Schlafdecken,
Vlieskunstleder

2 breite Nadelbretter (300 mm)
 
ca. 6000, 8000, 10000, 12000, 
14000, 16000 Nadeln/1 m  
Arbeitsbreite

needling from top and bottom,  
opposing beams
 
stroke frequency max. 1375 min-1

stroke: 60 mm
working widths: 1,5 - 7 m
automatic lubrication
pressure control, temperature control
module housing
lubricant discharge

application:
pre- and finish-needling of heavy 
weight felts,
especially filters,
geotextiles,
blankets,
synthetic leather

2 wide needle boards (300 mm)
 
approx. 6000, 8000, 10000, 12000, 
14000, 16000 needles/1 m working 
width

DI-LOOM OUG-I SB DI-LOOM OUG-I SB

DI-LOOM OUG-II SB 50 � AB = 5 m; ww = 5 m

DI-LOOM OUG-II SB DI-LOOM OUG-II SB
4 breite Nadelbretter (300 mm)
 
ca. 12000, 16000, 20000, 24000, 
28000, 32000 Nadeln/1 m Arbeits-
breite

technische Daten wie
DI-LOOM OUG SB, jedoch Einsatz: 
bei hohen Nadelkräften, Flächenge-
wichten und Hubfrequenzen

technische Daten wie
DI-LOOM OUG SB, jedoch Hub-
frequenz max. 1800 min-1

Einsatz: Leichtvliese

4 wide needle boards (300 mm)
 
approx. 12000, 16000, 20000, 
24000, 28000, 32000 needles/1 m 
working width

technical data as
DI-LOOM OUG SB, however appli-
cation: at high needle forces,
area weights and stroke frequencies

technical data as
DI-LOOM OUG SB, however stroke 
frequency max. 1800 min-1

application: light weight felts

DI-LOOM OUG SXB DI-LOOM OUG SXB

DI-LOOM OUG SCB DI-LOOM OUG SCB

Nadelzone DI-LOOM OUG-II SB 50
needling zone DI-LOOM OUG-II SB 50
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Universal-Doppel-Nadelmaschinen
Universal Double Needle Looms

DI-LOOM OU DI-LOOM OU
von oben und unten versetzt nadelnd
 
Hubfrequenz max. 1200 min-1

Hub: 60 mm, 50 mm, 40 mm
Arbeitsbreiten: 1,5 - 8 m
Automatikschmierung
Drucküberwachung

Einsatz:
Vor- und Endvernadelung mittel-
schwerer Vliesstoffe,
insbesondere Filter,
Geotextilien,
Schlafdecken,
Vlieskunstleder

2 schmale Nadelbretter (200 mm)
 
ca. 3000, 4000, 6000, 8000, 9000, 
10000  Nadeln/1 m Arbeitsbreite

2 breite Nadelbretter (300 mm)
 
ca. 6000, 8000, 10000, 12000, 
14000, 16000  Nadeln/1 m  
Arbeitsbreite

von unten und oben versetzt nadelnd

needling from top and bottom off-set
 
stroke frequency max. 1200 min-1

stroke: 60 mm, 50 mm, 40 mm
working widths: 1,5 - 8 m
automatic lubrication
pressure control

application:
pre- and finish-needling of medium 
weight felts,
especially filters,
geotextiles,
blankets,
synthetic leather

2 small needle boards (200 mm)
 
approx. 3000, 4000, 6000, 8000, 
9000, 10000  needles/1 m working width

2 wide needle boards (300 mm)
 
approx. 6000, 8000, 10000, 12000, 
14000, 16000 needles/1 m working 
width

needling from bottom and top off-set

DI-LOOM OU-I DI-LOOM OU-I

DI-LOOM OU-I B DI-LOOM OU-I B

DI-LOOM UO DI-LOOM UO

DI-LOOM OU-I B 30� AB = 3 m; ww = 3 m

Nadelzone OU-I B 30
needling zone OU-I B 30
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Universal-Doppel-Nadelmaschinen
Universal Double Needle Looms

DI-LOOM OU DI-LOOM OU
von oben und unten versetzt nadelnd
 
Hubfrequenz max. 1200 min-1

Hub: 60 mm, 50 mm, 40 mm
Arbeitsbreiten: 1,5 - 8 m
Automatikschmierung
Drucküberwachung

Einsatz:
Vor- und Endvernadelung mittel-
schwerer Vliesstoffe,
insbesondere Filter,
Geotextilien,
Schlafdecken,
Vlieskunstleder

4 schmale Nadelbretter (200 mm)
 
ca. 6000, 8000, 12000, 16000, 
18000, 20000  Nadeln/1 m Arbeits-
breite

4 breite Nadelbretter (300 mm)
 
ca. 12000, 16000, 20000, 24000, 
28000, 32000  Nadeln/1 m  
Arbeitsbreite

von unten und oben versetzt nadelnd

needling from top and bottom off-set
 
stroke frequency max. 1200 min-1

stroke: 60 mm, 50 mm, 40 mm
working widths: 1,5 - 8 m
automatic lubrication
pressure control

application:
pre- and finish-needling of medium 
weight felts,
especially filters,
geotextiles,
blankets,
synthetic leather

4 small needle boards (200 mm)
 
approx. 6000, 8000, 12000, 16000, 
18000, 20000  needles/1 m working 
width

4 wide needle boards (300 mm)
 
approx. 12000, 16000, 20000, 
24000, 28000, 32000 needles/1 m 
working width

needling from bottom and top off-set

DI-LOOM OU-II DI-LOOM OU-II

DI-LOOM OU-II B DI-LOOM OU-II B

DI-LOOM UO DI-LOOM UO

DI-LOOM OU-II B 40 - Auslaufseite
DI-LOOM OU-II B 40 - exit side

DI-LOOM OU-II B 40 - Einlaufseite
DI-LOOM OU-II B 40 - infeed side

DI-LOOM OU-II B 40 - in Wartungsposition
DI-LOOM OU-II B 40 - in maintenance position
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Hochleistungs-Doppel-Nadelmaschinen
High Capacity Double Needle Looms

DI-LOOM OU S DI-LOOM OU S
von oben und unten versetzt nadelnd
 
Hubfrequenz max.
1500 - 2000 min-1

Hub: 60 mm, 50 mm, 40 mm,
35 mm, 30 mm
Arbeitsbreiten: 1,5 - 7 m
Automatikschmierung
Drucküberwachung, Temperatur-
überwachung, Modulgehäuse
Schmierstoffabführung

Einsatz:
Vor- und Endvernadelung schwerer 
Vliesstoffe, insbesondere Filter, Geo-
textilien, Schlafdecken, Vlieskunst-
leder

2 schmale Nadelbretter (200 mm)
 
ca. 3000, 4000, 6000, 8000, 9000, 
10000  Nadeln/1 m Arbeitsbreite

techn. Daten wie DI-LOOM OU S
jedoch Hubfrequenz max. 2200 min-1

techn. Daten wie DI-LOOM OU S,
jedoch Hubfrequenz max. 2600 min-1

needling from top and bottom off-set
 
stroke frequency max.
1500 - 2000 min-1

stroke: 60 mm, 50 mm, 40 mm,
35 mm, 30 mm
working widths: 1,5 - 7 m
automatic lubrication
pressure control, temperature control
module housing
lubricant discharge

application:
pre- and finish-needling of heavy 
weight felts, especially filters,  
geotextiles, blankets, synthetic  
leather

2 small  needle boards (200 mm)
 
approx. 3000, 4000, 6000, 8000, 
9000, 10000 needles/1 m working width

technical data as DI-LOOM OU S
stroke frequency max. 2200 min-1

technical data as DI-LOOM OU S
stroke frequency max. 2600 min-1

DI-LOOM OU-I S DI-LOOM OU-I S

DI-LOOM OU SX DI-LOOM OU SX

DI-LOOM OU SC DI-LOOM OU SC

DI-LOOM OU-I SB 45 � AB = 4,5 m; ww = 4,5 m

DI-LOOM OU SB DI-LOOM OU SB
von oben und unten versetzt nadelnd
 
Hubfrequenz max.
1375 - 1850 min-1

Hub: 60 mm, 50 mm, 40 mm,
35 mm, 30 mm
Arbeitsbreiten: 1,5 - 7 m
Automatikschmierung
Drucküberwachung, Temperaturüber-
wachung, Modulgehäuse
Schmierstoffabführung

Einsatz:
Vor- und Endvernadelung schwerer 
Vliesstoffe, insbesondere Filter, 
Geotextilien, Schlafdecken, Vlies-
kunstleder

2 breite Nadelbretter (300 mm)
 
ca. 6000, 8000, 10000, 12000, 
14000, 16000  Nadeln/1 m  
Arbeitsbreite

technische Daten wie DI-LOOM OU SB

technische Daten wie
DI-LOOM OU SB, jedoch
Hubfrequenz max. 2600 min-1

needling from top and bottom off-set
 
stroke frequency max.
1375 - 1850 min-1

stroke: 60 mm, 50 mm, 40 mm,
35 mm, 30 mm
working widths: 1,5 - 7 m
automatic lubrication
pressure control, temperature control
module housing
lubricant discharge

application:
pre- and finish-needling of heavy 
weight felts, especially filters,  
geotextiles, blankets, synthetic  
leather

2  wide needle boards (300 mm)
 
approx. 6000, 8000, 10000, 12000, 
14000, 16000 needles/1 m working 
width

technical data as DI-LOOM OU SB

technical data as
DI-LOOM OU SB however stroke  
frequency max. 2600 min-1

DI-LOOM OU-I SB DI-LOOM OU-I SB

DI-LOOM OU SXB DI-LOOM OU SXB

DI-LOOM OU SCB DI-LOOM OU SCB

DI-LOOM OU-I SB Getriebe - Antriebstechnik
DI-LOOM OU-I SB gear - drive concept
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Hyperpunch Nadelmaschinen
Hyperpunch Needle Looms

Zur weiteren Steigerung der Vernadelungsgeschwindigkeit wur-
de die Baureihe DI-LOOM Hyperpunch entwickelt.
Einsatzbereich ist die Vernadelung von mehreren Krempelfloren 
aus Stapelfasern oder die Verfestigung von Spinnvliesen.

Die DI-LOOM Hyperpunch nutzt eine elliptische Nadelbalkenki-
nematik, um die Nadeln beim Einstechen mit der Materialbewe-
gung mitzuführen. Die Nadelbalkenbewegung besteht aus einer 
vertikalen und einer horizontalen Komponente. Die Horizontal-
bewegung sorgt für eine Verringerung der Geschwindigkeitsdif-
ferenz zwischen Nadeln und Materialbahn.

The model series DI-LOOM Hyperpunch has been developed to further in-
crease the needling speed.
This needle loom may needle together several carded webs or consolidate 
lightweight spunbondeds.

The DI-LOOM Hyperpunch uses an elliptical needle beam kinematics to move 
the needle in running direction of the material when penetrating. The elliptical 
movement of the needle beam consists of a vertical and a horizontal compo-
nent. The horizontal movement provides a reduction of the speed difference 
between needles and material.

DI-LOOM OUG-II 30 HVSCL
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Hyperpunch Nadelmaschinen
Hyperpunch Needle Looms

Hubfrequenz max. 
1000 - 1200 min-1*

Hub: 40 mm, 50 mm, 60 mm
horizontaler Hub: 0 - 14 mm 
stufenlos verstellbar
Arbeitsbreiten: 1,5 - 7 m
Automatikschmierung
Drucküberwachung
Modulgehäuse
Schmierstoffabführung
*abhängig von Horizontal-  
und Vertikalhub

lieferbar als  
DI-LOOM OD-I HVL,  
DI-LOOM OD-II HVL,  
DI-LOOM OUG-I HVL,  
DI-LOOM OUG-II HVL

1 - 4 Nadelbretter (350 mm breit) je 
nach Maschinentyp

ca. 1500 - 40000 Nadeln/1 m 
Arbeitsbreite

Einsatz:
Vorvernadelung für Qualitätsvliesstoffe 
aus Stapelfasern und Spinnvliesen mit 
geringen Dimensionsänderungen und 
höherer Durchlaufgeschwindigkeit

Hubfrequenz max.  
1000 - 1200 min-1*

Hub: 40 mm, 50 mm, 60 mm
horizontaler Hub: 0 - 14 mm
stufenlos verstellbar
Arbeitsbreiten: 1,5 - 7 m
Automatikschmierung
Drucküberwachung
Modulgehäuse
Schmierstoffabführung
*abhängig von Horizontal- 
und Vertikalhub

lieferbar als 
DI-LOOM OD-I HVXL, 
DI-LOOM OD-II HVXL, 
DI-LOOM OUG-I HVXL, 
DI-LOOM OUG-II HVXL

1 - 4 Nadelbretter (350 mm breit)  
je nach Maschinentyp

ca. 1500 - 40000 Nadeln/1 m 
Arbeitsbreite

Einsatz: 
Vor- und Endvernadelung schwerer 
Qualitätsvliesstoffe aus Stapelfasern 
und Spinnvliesen

DI-LOOM HVL
stroke frequency max. 
1000 - 1200 min-1*

stroke: 40 mm, 50 mm, 60 mm
horizontal stroke: 0 - 14 mm  
infinitely variable
working width: 1,5 - 7 m
automatic lubrication
pressure control
module housing
lubricant discharge
*depending on horizontal  
and vertical stroke

available as  
DI-LOOM OD-I HVL,  
DI-LOOM OD-II HVL,  
DI-LOOM OUG-I HVL,  
DI-LOOM OUG-II HVL

1 - 4 needle boards (350 mm wide) 
depending on the machine chosen

approx. 1500 - 40000 needles/1 m 
working width

application:
pre-needling of quality nonwovens 
made of staple fibres and spunbon-
deds with low dimensional changes 
and high throughput speed

stroke frequency max.  
1000 - 1200 min-1*

stroke: 40 mm, 50 mm, 60 mm
horizontal stroke: 0 - 14 mm 
infinitely variable
working width: 1,5 - 7 m
automatic lubrication
pressure control
module housing
lubricant discharge
*depending on horizontal 
and vertical stroke

available as 
DI-LOOM OD-I HVXL, 
DI-LOOM OD-II HVXL, 
DI-LOOM OUG-I HVXL, 
DI-LOOM OUG-II HVXL

1 - 4 needle boards (350 mm wide) 
depending on the machine chosen

approx. 1500 - 40000 needles/1 m 
working with

application:
pre- and finish-needling of heavy 
quality nonwovens of staple fibre and 
spunbondeds 

DI-LOOM OUG-HVSGL

Nadelbalkenführungs- und -lagerelemente
needle beam guiding and support elements

geschlitzter Niederhalter
slotted stripper plate

DI-LOOM HVL

DI-LOOM HVXL DI-LOOM HVXL
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stroke frequency max.  
1000 – 2000 min-1*

stroke: 30 mm, 40 mm,  
50 mm, 60 mm
horizontal stroke: 0 – 14 mm  
infinitely variable
working width: 1,5 - 7 m
automatic lubrication,
pressure control, temperature con-
trol, module housing
lubricant discharge
*depending on horizontal  
and vertical stroke

available as  
DI-LOOM OD-I HVSGL,  
DI-LOOM OD-II HVSGL,  
DI-LOOM OUG-I HVSGL,  
DI-LOOM OUG-II HVSGL

1 – 4 needle boards  (350 mm wide) 
depending on the machine chosen

approx. 1500 - 40000 needles/1 m
working width

application:
pre- and finish-needling of light to 
medium-weight quality nonwovens 
of staple fibre and spunbondeds

stroke frequency max.  
1000 – 2200 min-1*

stroke: 30 mm, 40 mm,  
50 mm, 60 mm
horizontal stroke: 0 - 14 mm  
infinitely variable
working width: 1,5 - 7 m
automatic lubrication
pressure control, temperature control 
module housing
lubricant discharge
*depending on horizontal  
and vertical stroke

available as
DI-LOOM OD-I HVSCL, 
DI-LOOM OD-II HVSCL, 
DI-LOOM OUG-I HVSCL, 
DI-LOOM OUG-II HVSCL

1 - 4 needle boards  (350 mm wide) 
depending on the machine chosen

approx. 1500 – 40000 needles/1 m 
working width 

application:
pre- and finish-needling of light to 
medium-weight quality nonwovens 
of staple fibre and spunbondeds

Hubfrequenz max.  
1000 – 2000 min-1*

Hub: 30 mm, 40 mm,  
50 mm, 60 mm
horizontaler Hub: 0 – 14 mm
stufenlos verstellbar
Arbeitsbreiten: 1,5 - 7 m
Automatikschmierung,
Drucküberwachung, Temperatur-
überwachung, Modulgehäuse
Schmierstoffabführung
*abhängig von Horizontal-  
und Vertikalhub

lieferbar als  
DI-LOOM OD-I HVSGL,  
DI-LOOM OD-II HVSGL,  
DI-LOOM OUG-I HVSGL,  
DI-LOOM OUG-II HVSGL

1 - 4 Nadelbretter (350 mm breit)  
je nach Maschinentyp

ca. 1500 - 40000 Nadeln/1 m 
Arbeitsbreite

Einsatz:
Vor- und Endvernadelung von leichten 
bis mittelschweren Qualitätsvliesstoffen 
aus Stapelfasern und Spinnvliesen

Hubfrequenz max.  
1000 – 2200 min-1*

Hub: 30 mm, 40 mm,  
50 mm, 60 mm
horizontaler Hub: 0 - 14 mm
stufenlos verstellbar
Arbeitsbreiten: 1,5 - 7 m
Automatikschmierung
Drucküberwachung, Temperatur-
überwachung, Modulgehäuse
Schmierstoffabführung
*abhängig von Horizontal-  
und Vertikalhub

lieferbar als 
DI-LOOM OD-I HVSCL, 
DI-LOOM OD-II HVSCL, 
DI-LOOM OUG-I HVSCL, 
DI-LOOM OUG-II HVSCL

1 - 4 Nadelbretter (350 mm breit)  
je nach Maschinentyp

ca. 1500 - 40000 Nadeln/1 m 
Arbeitsbreite

Einsatz:
Vor- und Endvernadelung von leichten 
bis mittelschweren Qualitätsvliesstoffen 
aus Stapelfasern und Spinnvliesen

Hyperpunch Nadelmaschinen
Hyperpunch Needle Looms

DI-LOOM HVSGL DI-LOOM HVSGL

DI-LOOM HVSCL DI-LOOM HVSCL

DI-LOOM HSC, HSCL DI-LOOM HSC, HSCL
technische Daten wie zuvor, jedoch 
mit fixem Horizontalhub

max. Hubfrequenz  
DI-LOOM HSC: 2.600 min-1

max. Hubfrequenz  
DI-LOOM HSCL: 2.500 min-1

technical data as mentioned above, 
with fixed horizontal stroke

max. stroke frequency  
DI-LOOM HSC: 2.600 min-1

max. stroke frequency  
DI-LOOM HSCL: 2.500 min-1

HYPERPUNCH Antriebsmechanik
HYPERPUNCH drive mechanism

Elliptische Nadelbalkenbewegung
elliptical needle beam movement
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Hyperpunch Nadelmaschinen
Hyperpunch Needle Looms

DI-LOOM PMF mit HYPERPUNCH
DI-LOOM PMF with HYPERPUNCH
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Universal-Strukturierungsmaschinen
Universal Structuring Looms

DI-LOOP DI-LOOP
Hubfrequenz max. 1200 min-1 
Hub: 40 mm
Arbeitsbreiten: 2,5 - 6,5 m 
Automatikschmierung
Drucküberwachung

Einsatz:
Ribcord
veloursartige Filze
Noppenmuster

1 Nadelbrett 
 
Teilung 3.0, 3.5, 4.7, 5.5 mm, Na-
delanzahl abhängig von der Teilung

stroke frequency max. 1200 min-1

stroke: 40 mm
working widths: 2,5 - 6,5 m
automatic lubrication
pressure control

application:
Ribcord
velourtype needle felts
advance patterns

1 needle board
 
gauge 3.0, 3.5, 4.7, 5.5 mm, number 
of needles according to gauge

DI-LOOP VA DI-LOOP VA

DI-LOOP VA 45 � AB = 4,5 m; ww = 4,5 m

Musterungs- und Strukturierungsmaschinen
Patterning and Structuring Machines

DI-LOOP DA DI-LOOP DA
Hubfrequenz max. 1200 min-1 
Hub: 40 mm
Arbeitsbreiten: 2,5 - 6,5 m 
Automatikschmierung
Drucküberwachung

Einsatz:
Musterung,
Ribcord,
veloursartige Filze

1 Nadelbrett 
 
Teilung 3.0, 3.5, 4.7, 5.5 mm,
Nadelanzahl abhänig von der  
Teilung

Musterungshydraulik für Tischhub  
15 mm.
Maximale Tischhubfrequenz
60 min-1.
Eilgang für große Rapporte.

Musterungsprozessor mit  
LCD Menü Display

stroke frequency max. 1200 min-1

stroke: 40 mm
working widths: 2,5 - 6,5 m
automatic lubrication
pressure control

application:
patterning,
ribcord,
velourtype felts

1 needle board
 
gauge 3.0, 3.5, 4.7, 5.5 mm,
number of needles according to 
gauge

Patterning hydraulics for table
stroke 15 mm.
Maximum table stroke frequency
60 min-1.
High-speed draw-off for  
large registers.
Patterning processor with  
LCD menu display.

DI-LOOP DA 45
mit Hydraulikaggregat
DI-LOOP DA 45
with hydraulic unit

� AB = 4,5 m; ww = 4,5 m
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Maschinen zur Hochleistungsmusterung und -strukturierung
Machines for High Capacity Patterning and Structuring

Maschinen zur Hochleistungsstrukturierung
Machines for High Capacity Structuring

DI-LOOP S DI-LOOP S
Hubfrequenz max.
1500 -1750 min-1 
Hub: 40 mm, 30 mm
Arbeitsbreiten: 2,5 - 6,5 m 
Automatikschmierung
Drucküberwachung, Temperatur-
überwachung, Modulgehäuse
Schmierstoffabführung

Einsatz:
Ribcord
veloursartige Filze
Noppenmuster

1 Nadelbrett
 
Teilung 3.0, 3.5, 4.7, 5.5 mm,
Nadelanzahl abhängig von der  
Teilung

stroke frequency max.
1500 -1750 min-1

stroke: 40 mm, 30 mm
working widths: 2,5 - 6,5 m
automatic lubrication
pressure control, temperature control
module housing
lubricant discharge

application:
ribcord
velourtype needle felts
advance patterns

1 needle board
 
gauge 3.0, 3.5, 4.7, 5.5 mm,
number of needles according  
to gauge

DI-LOOP VS DI-LOOP VS

DI-LOOP VSXB 45 � AB = 4,5 m; ww = 4,5 m

Hubfrequenz max.
1500 - 1750 min-1 
Hub: 40 mm, 30 mm
Arbeitsbreiten: 2,5 - 6,5 m 
Automatikschmierung
Drucküberwachung, Temperatur-
überwachung, Modulgehäuse
Schmierstoffabführung

Einsatz:
Reliefmuster,
Ribcord,
veloursartige Filze

1 Nadelbrett 
 
Teilung 3.0, 3.5, 4.7, 3.5 x 3.5 mm,
Nadelanzahl abhängig von der  
Teilung

Servohydraulik
zur Musterung mit Reliefeffekt.
Tischhub 0 - 20 mm, stufenlos

Tischhubfrequenz max
120/360 min-1

Eilgang für große Rapporte

Musterungsprozessor mit LCD Menü 
Display

Software zur Musterungssimulation 
mit PC und Graphikbildschirm 

DI-LOOP DS DI-LOOP DS
stroke frequency max.
1500 - 1750 min-1 
stroke: 40 mm, 30 mm
working widths: 2,5 - 6,5 m 
automatic lubrication
pressure control, temperature control
module housing
lubricant discharge

application:
relief pattern,
ribcord,
velourtype needle felts

1 needle board
 
gauge 3.0, 3.5, 4.7, 3.5 x 3.5 mm,
number of needles according  
to gauge

Servo hydraulics
for three-dimensional patterning.
Table stroke 0 - 20 mm, infinitely 
variable.
Table stroke frequency maximum 
120/360 min-1

High speed draw-off for large registers

Patterning processor with LCD menu 
display

Software for patterning simulation 
with PC and graphic display

DI-SIGN DI-SIGN

DI-LOOP DS 45
mit Hydraulikaggregat
DI-LOOP DS 45
with hydraulic unit

� AB = 4,5 m; ww = 4,5 m
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technical data as DI-LOOP DS,
however, max. stroke frequency
1625 – 1850 min-1

stroke: 40 mm, 35 mm, 30 mm
1 needle board (300 mm wide)

technical data as DI-LOOP DS,
however, max. stroke frequency
1600 - 1825 min-1

stroke: 40 mm, 35 mm, 30 mm
1 needle board (350 mm wide)

technical data as DI-LOOP DS,
however, max. stroke frequency
1500 - 1725 min-1

stroke: 40 mm, 35 mm, 30 mm
1 needle board (400 mm wide)

Maschinen zur Hochleistungsmusterung und -strukturierung
Maschinen for High Capacity Patterning and Structuring

DI-LOOP DSB DI-LOOP DSB

Nadelzone DI-LOOP DSLL
needling zone DI-LOOP DSLL�

DI-LOOP Muster Kurzraupe
DI-LOOP design beads�

technische Daten wie DI-LOOP DS, 
jedoch max. Hubfrequenz
1.625 – 1.850 min-1

Hub: 40 mm, 35 mm, 30 mm
1 Nadelbrett (300 mm breit)

technische Daten wie DI-LOOP DS,
jedoch max. Hubfrequenz
1600 - 1825 min-1

Hub: 40 mm, 35 mm, 30 mm
1 Nadelbrett (350 mm breit)

technische Daten wie DI-LOOP DS,
jedoch max. Hubfrequenz
1500 - 1725 min-1

Hub: 40 mm, 35 mm, 30 mm
1 Nadelbrett (400 mm breit)

DI-LOOP DSL DI-LOOP DSL

DI-LOOP DSLL DI-LOOP DSLL

DI-LOOP Muster Fischgrät
DI-LOOP design herringbone�



29

Velours-Nadelmaschinen
Velour Needle Looms

Hubfrequenz max. 1200 min-1

Hub: 40 mm
Arbeitsbreiten: 2,5 - 7 m
Automatikschmierung
Drucküberwachung

Einsatz:
Wirrvelours

2 schmale Nadelbretter (200 mm)

ca. 8000, 10000 Nadeln/1 m Ar-
beitsbreite

2 breite Nadelbretter (300 mm)

ca. 8000, 10000, 12000, 14000, 
16000 Nadeln/1 m Arbeitsbreite

DI-LOUR
stroke frequency max. 1200 min-1

stroke: 40 mm
working widths: 2,5 - 7 m
automatic lubrication
pressure control

application:
random velour

2 small needle boards (200 mm)
 
approx. 8000, 10000 needles/1 m 
working width

2 wide needle boards (300 mm)
 
approx. 8000, 10000, 12000, 14000, 
16000 needles/1 m working width

DI-LOUR

DI-LOUR II DI-LOUR II

DI-LOUR II B DI-LOUR II BNadelzone DI-LOUR II B
needling zone DI-LOUR II B

Hochgeschwindigkeits-Velours-Nadelmaschinen
High Capacity Velour Needle Looms

DI-LOUR S DI-LOUR S
Hubfrequenz max.
1775 - 2000 min-1

Hub: 40 mm, 35 mm, 30 mm
Arbeitsbreiten: 2,5 - 7 m
Automatikschmierung
Drucküberwachung, Temperatur-
überwachung, Modulgehäuse
Schmierstoffabführung

Einsatz: Wirrvelours

2 schmale Nadelbretter (200 mm)

ca. 8000, 10000 Nadeln/1 m Ar-
beitsbreite

Hubfrequenz max. 1625 - 1850 min-1

2 breite Nadelbretter (300 mm)

ca. 8000, 10000, 12000, 14000, 
16000 Nadeln/1 m Arbeitsbreite

technische Daten wie DI-LOUR S, 
jedoch Hubfrequenz max.
2700 - 3000 min-1

Einsatz: Leichtvelours

technische Daten wie DI-LOUR SB, 
jedoch Hubfrequenz max.
2250 - 2600 min-1

Einsatz: Leichtvelours

stroke frequency max.
1775 - 2000 min-1

stroke: 40 mm, 35 mm, 30 mm
working widths: 2,5 - 7 m
automatic lubrication
pressure control, temperature control
module housing
lubricant discharge

application: random velour

2 small needle boards (200 mm)
 
approx. 8000, 10000 needles/1 m 
working width

stroke frequency max. 1625 - 1850 min-1

2 wide needle boards (300 mm)

approx. 8000, 10000, 12000, 14000, 
16000 needles/1 m working width

technical data as DI-LOUR S,  
however stroke frequency max.
2700 - 3000 min-1

application: light weight velour

technical data as DI-LOUR SB,  
however stroke frequency max.
2250 - 2600 min-1

application: light weight velour

DI-LOUR II S DI-LOUR II S

DI-LOUR II SB DI-LOUR II SB

DI-LOUR SC DI-LOUR SC

DI-LOUR SCB DI-LOUR SCB

DI-LOUR II S 25 � AB = 2,5 m; ww = 2,5 m
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Innenabsaugung
inside suction

Saugstutzen Seitenteil
slit nozzle at side frame

DI-LOUR Bürstenband mit äußerer Reinigung und Absaugung 
über Schlitzdüse sowie Innenreinigung.

Bürstenmodul mit hochpräziser Positionierverzahnung, hohe 
Dimensionsstabilität und engste Toleranzen für höchste Gleich-
mäßigkeit der Borstenfläche.

Bürstensegment
brush segment

DI-LOUR brush apron with exterior cleaning and suction via slit nozzle
as well as inside cleaning.

DI-LOUR Advance Muster
DI-LOUR Advance Designs

DI-LOUR Bürstenbandreinigungssystem
DI-LOUR Brush Apron Cleaning System

DI-LOUR Advance Muster
DI-LOUR Advance Design

Brush segments with exact positioning due to dovetail connections, high
dimensional stability and close tolerances to achieve highest uniformity of the 
brush surface.
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Hyperpunch-Doppelvelour-Nadelmaschinen
Hyperpunch-Double Velour Needle Looms

Hubfrequenz max. 2400 min-1

Hub vertikal: 30 mm
Hub horizontal: 30 mm
Arbeitsbreiten: 1,5 - 6 m
Automatikschmierung
Drucküberwachung
Modulgehäuse
Schmierstoffabführung

Nadeldichte bei Veloursstrukturierung:
bis zu 10.000 Nadeln/m/Brett, insge-
samt 40.000 Nadeln/m Arbeitsbreite

Nadeldichte für Advance-Musterung:
1.	Querlinien: 8000 Nadeln/m/Brett, 
	 Abstand 2, 3 oder 6 mm

2.	Diagonalen, Fischgrat- oder		
	 Rautenmuster:
			 
	 7.958 Nadeln/m/Brett oder
	 9.125 Nadeln/m/Brett

Nadeltypen: 		
Kronen- oder Gabelnadeln

Einsatz:
Automobilinnenauskleidung
Boden- und Wandbelag
Decken

DI-LOUR
Hyperpunch

stroke frequency max. 2400 min-1

stroke vertical: 30 mm
stroke horizontal: 30 mm
working widths: 1,5 - 6 m
automatic lubrication
pressure control
module housing
lubricant discharge

Needle density for velour structuring:
up to 10.000 needles p.m per board, 
resulting in a total of 40.000 needles 
p.m working width

Needle density for advance patterning:
1.	cross lines: 8000 needles per m 	
	 per board,
	 pitch 2,3 or 6 mm

2.	diagonals, herring bone, diamond 	
	 shapes:

	 7.958 needles per m per board or
	 9.125 needles per m per board

Needle types:
Crown or fork needles

Application:
Automotive interior linings
Floor and wall covering
Blankets

DI-LOUR
Hyperpunch

DI-LOUR IV HSCL 25	 AB = 2,5 m / ww = 2,5 m

Nadelbalken -
lagerung
arrangement of
bearings at
needle beam

DI-LOUR
Advance Muster
DI-LOUR
Advance design
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Doppelvelours-Nadelmaschinen zur Steigerung von Poldichte und Produktivität
Double Velour Needle Looms for Increase of Pile Density and Productivity

DI-LOUR IV S DI-LOUR IV S
Hubfrequenz max.
1775 - 2000 min-1

Hub: 40 mm, 35 mm, 30 mm
Arbeitsbreiten: 2,5 - 7 m
Automatikschmierung
Drucküberwachung, Temperaturüber-
wachung, Modulgehäuse
Schmierstoffabführung

Einsatz:
Wirrvelours, z. B. im Auto:
Bodenbelag,
Bodengruppe,
Autohimmel

2 × 2 schmale Nadelbretter (200 mm)
 
ca. 2 × 8000, 2 × 10000
Nadeln/1 m Arbeitsbreite

2 × 2 breite Nadelbretter (300 mm)
 
ca. 2 × 8000, 2 × 10000,
2 × 12000, 2 × 14000, 2 × 16000 
Nadeln/1 m Arbeitsbreite

technische Daten wie  DI-LOUR IV S, 
jedoch Hubfrequenz
max. 2700 - 3000 min-1

Einsatz: Leichtvelours

technische Daten wie DI-LOUR IV SB, 
jedoch Hubfrequenz
max. 2250 - 2600 min-1

Einsatz: Leichtvelours

stroke frequency max.
1775 - 2000 min-1

stroke: 40 mm, 35 mm, 30 mm
working widths: 2,5 - 7 m
automatic lubrication
pressure control, temperature control
module housing
lubricant discharge

application:
random velour e. g. in the car
floor covering,
car carpet, 
headliner

2 × 2 small needle boards (200 mm)
 
approx. 2 × 8000, 2 × 10000 need-
les/1 m working width

2 x 2 wide needle boards (300 mm)
 
approx. 2 × 8000, 2 × 10000,
2 × 12000, 2 × 14000, 2 × 16000 
needles/1 m working width

technical data as DI-LOUR IV S, 
however stroke frequency
max. 2700 - 3000 min-1

application: light weight velour

technical data as DI-LOUR IV SB, 
however stroke frequency
max. 2250 - 2600 min-1

application: light weight velour

DI-LOUR IV S DI-LOUR IV S

DI-LOUR IV SB DI-LOUR IV SB

DI-LOUR IV SC DI-LOUR IV SC

DI-LOUR IV SCB DI-LOUR IV SCB

DI-LOUR IV SB 25 � AB = 2,5 m; ww = 2,5 m

Doppel-Velours-Nadelmaschinen zur Musterung und Poldichtensteigerung
Double Velour Needle Looms for Patterning and Increase of Pile Densities

DI-LOUR DS DI-LOUR DS
technische Daten wie DI-LOUR S  
und DI-LOOP DS
 
Arbeitsbreiten: 2,5 - 6,5 m
Automatikschmierung
Drucküberwachung, Temperatur-
überwachung, Modulgehäuse
Schmierstoffabführung

Einsatz:
Bodenbelag, Autoauskleidung,
Wandbelag, Musterungen

technical data as DI-LOUR S  
and DI-LOOP DS
 
working widths: 2,5 - 6,5 m
automatic lubrication
pressure control, temperature control
module housing
lubricant discharge
 
application:
floor covering, automotive lining,
wall covering, patterns

DI-LOUR DS 25 mit Garnstepper 
DI-LOUR DS 25 with yarn tacker

� AB = 2,5 m
� ww = 2,5 m

Automobilformteil
moulded part for automotive use
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Spezialnadelmaschinen zur Rundvernadelung
Specialty Needle Looms for Circular Needling

MINI RONTEX MINI RONTEX
für Schlauchdurchmesser
5 - 25 mm
 
Einsatz: 
Medizintechnik

Hubfrequenz max. 2500 min-1

2 Nadelbretter

ca. 3000 Nadeln/1 m Arbeitsbreite

für Schläuche 18 - 500 mm Durch-
messer aus vorgenadelten Vliesen

for tubular felts
5 - 25 mm
 
application:
medicine

stroke frequency max. 2500 min-1

2 needle boards

approx. 3000 needles/1 m working 
width

for tubes 18 - 500 mm diameter  
of pre-needled felts

RONTEX S 2000 RONTEX S 2000

RONTEX S 2000
ORC 8 ORC 8
Hubfrequenz max. 750 min-1

1 Nadelbrett

ca. 3000 Nadeln/1 m Arbeitsbreite

für zylindrische Rundkörper

Breite max. 0,8 m

Durchmesser max. 800 mm, Kern  
10 - 120 mm Durchmesser

Einsatz: z. B. kohlefaserverstärkte  
Bremsscheiben

stroke frequency max. 750 min-1

1 needle board

approx. 3000 needles/1 m  
working width

for cylindrical rounds

width max. 0,8 m

diameter max. 800 mm,
core 10 - 120 mm diameter

application: e. g. carbon fibre
reinforced disc brakes

ORC 12 ORC 12
Hubfrequenz max. 1200 min-1

1 Nadelbrett

ca. 3000 Nadeln/1 m Arbeitsbreite

für zylindrische Rundkörper

Breite max. 1,2 m

Durchmesser max. 1600 mm, auf 
Wunsch größer
Kern 10 - 300 mm Durchmesser

stroke frequency max. 1200 min-1

1 needle board

approx. 3000 needles/1 m working 
width

for cylindrical rounds

width max. 1,2 m

diameter max. 1600 mm, larger 
diameter on request
core 10 - 300 mm diameterORC 12
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Hubfrequenz max.
1000 - 1200 min-1

Hub: 70 mm, 60 mm

1 Nadelbrett

ca. 2000 (500, 1000) Nadeln/1 m 
Arbeitsbreite

Arbeitsbreiten: 2,5 m, 3,5 m, 4 m,
5 m und 6,5 m

Innenlänge bis ca. 20 m

für Papiermaschinenfilze, Gerbe-
reimanchons, Walzenbeläge, Trans-
portbänder, Filterfilze, Schleif- und 
Polierfilze, u. a. technische Filzartikel

stroke frequency max.
1000 - 1200 min-1

stroke: 70 mm, 60 mm

1 needle board

approx. 2000 (500, 1000)
needles/1 m working width

working widths: 2,5 m, 3,5 m, 4 m,  
5 m and 6,5 m

inner length up to approx. 20 m

for paper machine felts, tannery  
sleeves, transport aprons, filter  
material, grinding and polishing felts 
and other technical felt pieces

Spezialnadelmaschinen zur Rund- u. Endlosvernadelung von techn. Filzen
Specialty Needle Looms for Circular and Endless Needling of techn. Felts

DI-LOOM OR DI-LOOM OR

DI-LOOM OR 35 mit Spannwagen
DI-LOOM OR 35 with tension carriage

für Anwendungen auf Papier-
maschinen, Gerberei- und 
Bäckereimaschinen

to be used in papermachines,
tannery and bakery-
machines

DI-LOOM PMA M42 1B-0-0-0 mit Spannwagen
DI-LOOM PMA M42 1B-0-0-0 with tension carriage

PMA – Papiermacherfilz-Vernade-
lungsanlage

DI-LOOM PMA zur Vernadelung von 
Papiermaschinenfilzen kleinerer Ab-
messungen, Bäckereifilzen, Gerbe-
reimanchons, Transportbändern und 
sonstigen, endlos genadelten, auch 
schlauchähnlichen, technischen 
Filzen

max. Hubfrequenz: 1.200 min-1

Hub: 60 mm

Nadeldichte: 2.500 Nadeln/m/Brett

Arbeitsbreite: bis 7,0 m

Nadelbretter: bis zu 8 Nadelbretter

PMA – Paper Machine Felt Needling 
Installation

DI-LOOM PMA for needling smaller 
paper machine felts, bakery felts, 
tannery sleeves, transport aprons 
and other, seamlessly needled tech-
nical felts.

max. stroke frequency: 1.200 min-1

stroke: 60 mm

needle density: 2.500 needles/m/
board

working width: up to 7.0 m

needle boards: up to 8 needle boards

DI-LOOM PMA DI-LOOM PMA

� AB = 4,2 m
� ww = 4,2 m

DI-LOOM PMA M42 1B-0-0-0

� AB = 3,5 m
� ww = 3,5 m
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Nadelmaschinen und Anlagen für Papiermaschinenfilze
Needle Looms and Plants for Paper Machine Felts

DI-LOOM OD-I P/OD-I SP DI-LOOM OD-I P/OD-I SP
Hubfrequenz max.
600 min-1/1000 min-1

Hub: 60 mm
Arbeitsbreite: bis 16 m
Automatikschmierung

Einsatz:
verzugarmes Vornadeln von  
Papiermaschinenvliesen

1 Nadelbrett

ca. 1500, 2000 oder
3000 Nadeln/1 m Arbeitsbreite

mit Wickelkernentlastung-  
und -abstützung

SWP Spezialwickler SWP special Winder

stroke frequency max.
600 min-1/1000 min-1

stroke: 60 mm
working width: up to 16 m
automatic lubrication

application:
pre-needling of high quality paper 
machine felts

1 needle board

approx. 1500, 2000 or 3000  
needles/1 m working width

with weight compensation and  
winding core support

DI-LOOM OD-I HVP 140 mit SWP
DI-LOOM OD-I HVP 140 with SWP

� AB = 14 m
� ww = 14 m

BELTEX S BELTEX S
Anlage zur Herstellung nahtloser 
Papiermaschinenfilze mit längsorien-
tierter Vliesstruktur
• hohe Fertigungseffizienz
• Automatikbetrieb

Filzlänge stufenlos einstellbar,
Filzbreite bis ca. 15 m

4 Nadelbretter

ca. 8000, 12000, 16000, 18000 oder 
20000 Nadeln/1 m Arbeitsbreite

Vorteile der endlosen nahtlosen  
BELTEX Filze gegenüber  
konventionellem, querorientiertem 
Vliesaufbau:
• längere Lebensdauer
• bessere Entwässerung
• vibrationsarmer Lauf
• höhere Gleichmäßigkeit

Plant for the production of seamless 
paper machine felts with longitudi-
nally oriented web structure
• high production efficiency
• automatic operation

felt length infinitely variable,
felt width up to approx. 15 m

4 needle boards

approx. 8000, 12000, 16000, 18000 
or 20000 needles/1 m working width

Advantages of endless and  
seamless BELTEX felts in compari-
son with conventional, cross-orien-
ted constructions:
• longer life
• better drainage
• reduced vibrations
• higher uniformity

BELTEX S 132 � AB = 13,2 m; ww = 13,2 m
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für Papiermaschinenfilze zum 
Aufnadeln von BELTEX-Filzen oder 
quergelegten, vorgenadelten Vliesen 
auf Trägergewebe

Arbeitsbreite bis 16 m

4 Nadelbretter
 
12000 Nadeln/1 m Abeitsbreite

6 Nadelbretter
 
18000 Nadeln/1 m Arbeitsbreite

6 Nadelbretter
 
18000 Nadeln/1 m Arbeitsbreite

8 Nadelbretter
 
24000 Nadeln/1 m Arbeitsbreite

Großnadelmaschinen zur Endvernadelung quer- und längsorientierter Filze
Large Needle Looms for Finish-Needling of Cross and Longitudinally Oriented Felts

DI-LOOM PMF

DI-LOOM PMF 
2-0-2-0

DI-LOOM PMF
2-2-2-0

DI-LOOM PMF

DI-LOOM PMF 
2-0-2-0

for paper machine felts for needling 
BELTEX felts or cross laid pre-
needled webs onto scrim

working width up to 16 m

4 needle boards
 
12000 needles/1 m working width

6 needle boards
 
18000 needles/1 m working width

6 needle boards
 
18000 needles/1 m working width

8 needle boards
 
24000 needles/1 m working width

DI-LOOM PMF
2-0-2-2

DI-LOOM PMF
2-0-2-2

DI-LOOM PMF
2-2-2-0

DI-LOOM PMF
2-2-2-2

DI-LOOM PMF
2-2-2-2

DI-LOOM PMF 132 2B-0-1B-1B AB = 13,2 m;
ww = 13,2 m

Zur Entnahme des 
fertig genadelten Filzes 
verfährt Mitteltraverse in 
Filzwechselposition und wird 
einseitig in Fundamentblock 
eingehängt. Danach 
Filzentnahme oder 
Aufziehen des Gewebes.

To remove the felt after 
needling the middle girder 
drives into felt removal  
position and is being 
cantilevered at the 
foundation block. Then the 
felt is removed or the scrim 
is loaded.

Außenflorung / outside batting

DI-LOOM PMF 114 2-0-2-2 in 
Arbeitsposition mit doppelter 
Ausspannung. Innenflorung mit 

Setzen des Spleißes.

DI-LOOM PMF 114 2-0-2-2 in 
working position with double hitch 
extension. Inside batting with 

setting of the splice.
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Schneideaggregate für Kanten- und 
Längsschnitt zum Ablängen von 
Rollenware und Aufwickeln von  
Nadelvliesstoffen

Quetschmesser QM
Kreismesser ALS

zum Abwickeln und Aufwickeln 
von Nadelvliesen

Centre Winder Type AWZ

Zusatzmaschinen zu DILO-Nadelvliesanlagen
Accessory Equipment to DILO-Needling Installations

Schneide- und
Wickel-Kombination
Typ LS/RS/SW

Cutting and
Winding Combination
Type LS/RS/SW
cutting aggregates for edgetrimming 
and longitudinal cutting, for cutting-
off length of rolled material and for 
winding nonwoven fabrics

Crush cutters QM
Circular knives ALS

zum Aufwickeln (und Abwickeln) von 
Nadelvliesen, auch mit pneumatisch 
betätigter Abkipphilfe für die Rollen

for winding (and unwinding) nonwo-
ven fabrics, also with additional,  
pneumatically operated ejection 
mechanism for rolls

Umfangswickler Typ SW Surface-Winder Type SW

zum Abwickeln von Nadelvliesen 
mit Ladetisch

for unwinding nonwoven fabrics, 
with loading table

DILO - Einwalzen-Umfangs-
wickler Typ AWS

DILO - Single Roll Surface 
Winder Type AWS

for unwinding and winding 
nonwoven fabrics

Zentrumswickler Typ AWZ

zum spannungsarmen Material-  
transport zwischen Nadelmaschinen, 
Wicklern und Schneideeinrichtungen 
sowie zur Warenspeicherung

Speicherlänge 5,0 m
zum spannungsarmen Materialtrans-
port zwischen Nadelmaschinen, 
Wicklern und Schneideeinrichtungen 
sowie zur Warenspeicherung

for almost tension-free material 
transport between needle looms, 
winders and cutting devices and for 
compensation

Storage capacity 5,0 m
for almost tension-free material 
transport between needle looms, 
winders and cutting devices and for 
compensation

Durchhangsteuerung
Typ TC

Durchhangsteuerung
Typ TCW

Tension Control
Type TC

Tension Control
Type TCW
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zum Verstrecken von Nadelvliesen 
für die optimierte Herstellung von 
Geotextilien, Bedachungsmaterialien, 
Filtertüchern, DI-LOUR-Produkten
und Sonderprodukten des  
Vliesstoffbereichs

mit 4 individuell einstellbaren Streck-
zonen zum kontrollierten Verstrecken 
von leicht vernadelten Vliesen Antrieb 
der Walzen durch AC-Servomotoren

Streckwerk Typ VE 2
mit 2 individuell einstellbaren Streck-
zonen zum kontrollierten Verstrecken 
von leicht vernadelten Vliesen Antrieb 
der Walzen durch AC-Servomotoren

for drafting needled webs for the 
optimum production of geotextiles, 
roofing materials, filter cloths,  
DI-LOUR qualities, and special pro-
ducts of the nonwoven range

with 4 individually adjustable drafting 
zones for controlled draft of slightly 
needled felts drive of rollers by AC 
servo drives

Drafting unit Type VE 2
with 2 individually adjustable drafting 
zones for controlled draft of slightly 
needled felts drive of rollers by AC 
servo drives

Zusatzmaschinen zu DILO-Nadelvliesanlagen
Accessory Equipment to DILO-Needling Installations

Streckwerk Typ VE

Streckwerk Typ VE 4

Streckwerk Typ VE 2

Drafting Machine Type VE

Drafting unit Type VE 4

Drafting unit Type VE 2

VE 4/65� AB = 6,5 m; ww = 6,5 m
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DILO-Elektroanlagen
DILO-Electrical Installations

DILO-Schaltschrank mit  
Elektronik für drehzahlverän-
derliche Antriebe

DILO-Switch cabinet with 
electronics for speed  
controlled drives

DILO-Bedienpultvarianten DILO-operator‘s
desk versions

DILO projektiert die kompletten 
elektrischen und elektronischen 
Anlagen zur Maschinensteuerung 
und –synchronisierung einschließlich 
aller Bedien- und Überwachungs-
elemente

DILO designs the complete electrical 
and electronic installations for con- 
trolling and synchronizing the ma-
chines including all operating and 
supervising elements

with frequency converters for 
three phase AC and servo drives
with switching components for 
machine functions and safety
with programmable logic 
controller for logical functions 
and setpoint value generating, 
including positioning the needle 
beam at the upper dead point 
and automatic lubrication,
possible telediagnosis via modem 
and telephone lines

Mit Bediengerät MP 277 für jede 
Maschine zur Anzeige und Einstel-
lung aller Maschinenparameter,
Speicherung in einem Rezept,
mit Fehleranzeige, Speicher und 
Hilfetexten
Mit PC und Bildschirm und Be-
dienungssoftware WinCC für die 
gesamte Anlage zur Anzeige und 
Einstellung aller Anlagenparameter,
Speicherung in einem Rezept für 
die gesamte Anlage,
Benutzerverwaltung mit verschie-
denen Zugriffsberechtigungen,
mit Fehleranzeige, Speicher und 
Hilfetexten,
Redundanz bei Verwendung meh-
rerer Stationen,
Möglichkeit zur Anbindung an ein 
Firmennetz

With operator panel MP 277 for 
each machine for display and 
setting of all machine parameters,
storing in a recipe, with fault dis-
play, storage and help texts

With PC and monitor and oper-
ating software WinCC for the 
complete plant for display and 
setting of all plant parameters,
storing in one recipe for the com-
plete plant,
operator administration with differ-
ent access levels,
with fault display, storage and 
help texts,
redundancy when using more 
than one station,
possibility for connecting with the 
intranet

mit Frequenzumrichtern für Dreh-
strom- und Servoantriebe
mit Schalteinrichtungen für die Ma-
schinenfunktionen und Sicherheit
mit speicherprogrammierbarer 
Steuerung für logische Funktionen 
und Sollwerterzeugung, einschließ-
lich der Anfahrt der oberen Tot-
punktposition des Nadelbalkens 
und automatischer Schmierung, 
Möglichkeit zur Ferndiagnose über 
Modem und Telefonleitung



40

DILO-Nadelmaschinen Typenübersicht
DILO-Needle Looms Table of Models

DI-LOOM OD-II A

DI-LOOM UD-II A

DI-LOOM OUG-I A

DI-LOOM OD-I

DI-LOOM UD-I

DI-LOOM OD-II

DI-LOOM UD-II

DI-LOOM OD-I B

DI-LOOM UD-I B

DI-LOOM OD-II B

DI-LOOM UD-II B

DI-LOOM OD-I S

DI-LOOM UD-I S

DI-LOOM OD-II S

DI-LOOM UD-II S

DI-LOOM OD-I SB

DI-LOOM UD-I SB

DI-LOOM OD-II SB

DI-LOOM UD-II SB

Typ
type

Nadelbretter
needle boards

2

2

2

1

1

2

2

1

1

2

2

1

1

2

2

1

1

2

2

Nadelanzahl/1 m
number of needles/1 m

6000

6000

6000

1500 - 5000

1500 - 5000

3000 - 10000

3000 - 10000

3000 - 8000

3000 - 8000

6000 - 16000

6000 - 16000

1500 - 5000

1500 - 5000

3000 - 10000

3000 - 10000

3000 - 8000

3000 - 8000

6000 - 16000

6000 - 16000

6

6

6

1,5 - 8 

1,5 - 8 

1,5 - 8 

1,5 - 8 

1,5 - 8 

1,5 - 8 

1,5 - 8 

1,5 - 8 

1,5 - 7 

1,5 - 7 

1,5 - 7 

1,5 - 7 

1,5 - 7 

1,5 - 7 

1,5 - 7 

1,5 - 7

Arbeitsbreite (m)
working width (m)

Hub (mm)
stroke (mm)

60

60

60

60/50/40 

60/50/40 

60/50/40 

60/50/40 

60/50/40 

60/50/40 

60/50/40 

60/50/40 

60/50/40/35/30

60/50/40/35/30

60/50/40/35/30

60/50/40/35/30

60/50/40/35/30

60/50/40/35/30

60/50/40/35/30

60/50/40/35/30

ca. max. Hubfrequenz (min-1)
approx max. stroke frequency (min-1)

1000

1000

1000

1200 

1200 

1200 

1200 

1200 

1200 

1200 

1200 

1500 - 2000

1500 - 2000

1500 - 2000

1500 - 2000

1375 - 1850

1375 - 1850

1375 - 1850

1375 - 1850
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DILO-Nadelmaschinen Typenübersicht
DILO-Needle Looms Table of Models

DI-LOOM OD-I SX

DI-LOOM UD-I SX

DI-LOOM OD-II SX

DI-LOOM UD-II SX

DI-LOOM OD-I SXB

DI-LOOM UD-I SXB

DI-LOOM OD-II SXB

DI-LOOM UD-II SXB

DI-LOOM OD-I SXB (C)

DI-LOOM UD-I SXB (C)

DI-LOOM OD-II SXB (C)

DI-LOOM UD-II SXB (C)

Typ
type

Nadelbretter
needle boards

1

1

2

2

1

1

2

2

1

1 

2 

2

Nadelanzahl/1 m
number of needles/1 m

2000 - 5000

2000 - 5000

4000 - 10000

4000 - 10000

3000 - 8000

3000 - 8000

6000 - 16000

6000 - 16000

3000 - 8000

3000 - 8000

6000 - 16000

6000 - 16000

1,5 - 7

1,5 - 7 

1,5 - 7 

1,5 - 7 

1,5 - 7 

1,5 - 7 

1,5 - 7 

1,5 - 7

1,5 - 7

1,5 - 7 

1,5 - 7 

1,5 - 7

Arbeitsbreite (m)
working width (m)

Hub (mm)
stroke (mm)

60/50/40/35/30

60/50/40/35/30

60/50/40/35/30

60/50/40/35/30

60/50/40/35/30

60/50/40/35/30

60/50/40/35/30

60/50/40/35/30

60/50/40/35/30

60/50/40/35/30

60/50/40/35/30

60/50/40/35/30

ca. max. Hubfrequenz (min-1)
approx max. stroke frequency (min-1)

1600 - 2200

1600 - 2200

1600 - 2200

1600 - 2200

1375 - 1850

1375 - 1850

1375 - 1850

1375 - 1850

1600 - 2200

1600 - 2200

1600 - 2200

1600 - 2200
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DILO-Nadelmaschinen Typenübersicht
DILO-Needle Looms Table of Models

DI-LOOM OD-I SC

DI-LOOM UD-I SC

DI-LOOM OD-II SC

DI-LOOM UD-II SC

DI-LOOM OD-I SCB

DI-LOOM UD-I SCB

DI-LOOM OD-II SCB

DI-LOOM UD-II SCB

DI-LOOM OD-II HSCL

DI-LOOM OD-II HSC

DI-LOOM OD-I HVL

DI-LOOM OD-I HVXL

DI-LOOM OD-I HVSGL

DI-LOOM OD-I HVSCL

DI-LOOM OD-II HVL

DI-LOOM OD-II HVXL

DI-LOOM OD-II HVSGL

DI-LOOM OD-II HVSCL

1 

1 

2 

2 

1 

1 

2 

2 

2

2

1

1

1

1

2

2

2

2 

2000 - 5000

2000 - 5000

4000 - 10000

4000 - 10000

3000 - 8000

3000 - 8000

6000 - 16000

6000 - 16000

3000 - 6000

3000 - 6000

1500 - 10000

1500 - 10000

1500 - 10000

1500 - 10000

3000 - 20000

3000 - 20000

3000 - 20000

3000 - 20000

1,5 - 7 

1,5 - 7 

1,5 - 7 

1,5 - 7 

1,5 - 7 

1,5 - 7 

1,5 - 7 

1,5 - 7 

1,5 - 7

1,5 - 7 

1,5 - 7

1,5 - 7

1,5 - 7

1,5 - 7

1,5 - 7

1,5 - 7

1,5 - 7

1,5 - 7

60/50/40/35/30

60/50/40/35/30

60/50/40/35/30

60/50/40/35/30

30/15

30/15

60/50/40

60/50/40

60/50/40/30

60/50/40/30

60/50/40

60/50/40

60/50/40/30

60/50/40/30

1625 - 2300

1625 - 2300

1625 - 2300

1625 - 2300

2500

2600

1000 - 1200*

1000 - 1200*

1000 - 2000*

1000 - 2200*

1000 - 1200*

1000 - 1200*

1000 - 2000*

1000 - 2200*

hubabhängig bis 3500
depending on stroke up to 3500

hubabhängig bis 3500
depending on stroke up to 3500

hubabhängig bis 3500
depending on stroke up to 3500

hubabhängig bis 3500
depending on stroke up to 3500

*Die aktuellen max. Drehzahlen sind abhängig von Horizontal- und Vertikal-Hub
*Maximum stroke frequencies depend on horizontal and vertical stroke

Typ
type

Nadelbretter
needle boards

Nadelanzahl/1 m
number of needles/1 m

Arbeitsbreite (m)
working width (m)

Hub (mm)
stroke (mm)

ca. max. Hubfrequenz (min-1)
approx max. stroke frequency (min-1)
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DILO-Nadelmaschinen Typenübersicht
DILO-Needle Looms Table of Models

DI-LOOM OUG-I

DI-LOOM OUG-II

DI-LOOM OUG-I B

DI-LOOM OUG-II B

DI-LOOM OUG-I S

DI-LOOM OUG-II S

DI-LOOM OUG-I SB

DI-LOOM OUG-II SB

DI-LOOM OUG-I SX

DI-LOOM OUG-II SX

DI-LOOM OUG-I SXB

DI-LOOM OUG-II SXB

DI-LOOM OUG-I SC

DI-LOOM OUG-II SC

DI-LOOM OUG-I SCB

DI-LOOM OUG-II SCB

DI-LOOM OUG-I HVL

DI-LOOM OUG-I HVXL

DI-LOOM OUG-I HVSGL

DI-LOOM OUG-I HVSCL

DI-LOOM OUG-II HVL

DI-LOOM OUG-II HVXL

DI-LOOM OUG-II HVSGL

DI-LOOM OUG-II HVSCL

2 

4 

2 

4 

2 

4 

2 

4 

2 

4 

2

4

2 

4 

2 

4

2	

2	

2	

2	

4	

4	

4	

4

3000 - 10000

6000 - 20000

6000 - 16000

12000 - 32000

3000 - 10000

6000 - 20000

6000 - 16000

12000 - 32000

3000 - 10000

6000 - 20000

6000 - 16000

12000 - 32000

3000 - 10000

6000 - 20000

6000 - 16000

12000 - 32000

3000 - 20000

3000 - 20000

3000 - 20000

3000 - 20000

6000 - 40000

6000 - 40000

6000 - 40000

6000 - 40000

1,5 - 8 

1,5 - 8 

1,5 - 8 

1,5 - 8 

1,5 - 7 

1,5 - 7 

1,5 - 7 

1,5 - 7 

1,5 - 7 

1,5 - 7 

1,5 - 7

1,5 - 7

1,5 - 7 

1,5 - 7 

1,5 - 7 

1,5 - 7

1,5 - 7

1,5 - 7

1,5 - 7

1,5 - 7

1,5 - 7

1,5 - 7

1,5 - 7

1,5 - 7

60

60

60

60

60

60

60

60

60

60

60

60

60 

60 

60 

60

60/50/40

60/50/40

60/50/40

60/50/40

60/50/40

60/50/40

60/50/40

60/50/40

1200

1200

1200

1200

1500

1500

1375

1375

1600

1600

1375

1375

1800 

1800 

1800 

1800

1000 - 1200*

1000 - 1200*

1000 - 1850*

1000 - 2000*

1000 - 1200*

1000 - 1200*

1000 - 1850*

1000 - 2000*

Typ
type

Nadelbretter
needle boards

Nadelanzahl/1 m
number of needles/1 m

Arbeitsbreite (m)
working width (m)

Hub (mm)
stroke (mm)

ca. max. Hubfrequenz (min-1)
approx max. stroke frequency (min-1)
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DILO-Nadelmaschinen Typenübersicht
DILO-Needle Looms Table of Models

DI-LOOM OU-I

DI-LOOM UO-I

DI-LOOM OU-I B

DI-LOOM UO-I B

DI-LOOM OU-II

DI-LOOM UO-II

DI-LOOM OU-II B

DI-LOOM UO-II B

DI-LOOM OU-I S

DI-LOOM UO- I S

DI-LOOM OU- I SB

DI-LOOM UO-I SB

DI-LOOM OU-I SX

DI-LOOM UO-I SX

DI-LOOM UO-I SXB

DI-LOOM UO-I SXB

DI-LOOM OU-I SC

DI-LOOM OU-I SC

DI-LOOM UO-I SCB

DI-LOOM UO-I SCB

2 

2 

2 

2 

4

4

4

4

2 

2 

2 

2 

2 

2 

2 

2 

2 

2 

2 

2 

3000 - 10000

3000 - 10000

6000 - 16000

6000 - 16000

6000 - 20000

6000 - 20000

12000 - 32000

12000 - 32000

3000 - 10000

3000 - 10000

6000 - 16000

6000 - 16000

3000 - 10000

3000 - 10000

6000 - 16000

6000 - 16000

3000 - 10000

3000 - 10000

6000 - 16000

6000 - 16000

1,5 - 8 

1,5 - 8 

1,5 - 8 

1,5 - 8 

1,5 - 8

1,5 - 8

1,5 - 8

1,5 - 8

1,5 - 7 

1,5 - 7 

1,5 - 7 

1,5 - 7 

1,5 - 7 

1,5 - 7 

1,5 - 7 

1,5 - 7 

1,5 - 7 

1,5 - 7 

1,5 - 7 

1,5 - 7 

60/50/40 

60/50/40 

60/50/40 

60/50/40 

60/50/40

60/50/40

60/50/40

60/50/40

60/50/40/35/30

60/50/40/35/30

60/50/40/35/30

60/50/40/35/30

60/50/40/35/30

60/50/40/35/30

60/50/40/35/30

60/50/40/35/30

60/50/40/35/30

60/50/40/35/30

60/50/40/35/30

60/50/40/35/30

1200 

1200 

1200 

1200 

1200

1200

1200

1200

1500 - 2000

1500 - 2000

1375 - 1850

1375 - 1850

2200 

2200

1375 - 1850

1375 - 1850

2600

2600

2600 

2600 

*Die aktuellen max. Drehzahlen sind abhängig von Horizontal- und Vertikal- Hub
*Maximum stroke frequencies depend on horizontal and vertical stroke

Typ
type

Nadelbretter
needle boards

Nadelanzahl/1 m
number of needles/1 m

Arbeitsbreite (m)
working width (m)

Hub (mm)
stroke (mm)

ca. max. Hubfrequenz (min-1)
approx max. stroke frequency (min-1)
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DILO-Nadelmaschinen Typenübersicht
DILO-Needle Looms Table of Models

DI-LOOP DS

DI-LOOP DSB

DI-LOOP DSL

DI-LOOP DSLL

DI-LOUR II**

DI-LOUR II B**

DI-LOUR II S**

DI-LOUR II SB**

DI-LOUR II SC**

DI-LOUR II SCB**

DI-LOUR IV S**

DI-LOUR IV SB**

DI-LOUR IV SC**

DI-LOUR IV SCB**

DI-LOUR DS**

DI-LOUR IV HS / HSC**

DI-LOUR IV HSCB**

1

1

1

1

2

2

2 

2 

2 

2 

2 × 2 

2 × 2 

2 × 2 

2 × 2 

2 + 1

2 x 2

3000 - 14300

3000 - 14300

3000 - 14300

3000 - 14300

8000 - 10000

8000 - 16000

8000 - 10000

8000 - 16000

8000 - 10000

8000 - 16000

2 × 8000 - 2 × 10000

2 × 8000 - 2 × 16000

2 × 8000 - 2 × 10000

2 × 8000 - 2 × 16000

-40000

40000

2,5 - 6,5

2,5 - 6,5

2,5 - 6,5

2,5 - 6,5

2,5 - 7 

2,5 - 7

2,5 - 7 

2,5 - 7 

2,5 - 7 

2,5 - 7 

2,5 - 7 

2,5 - 7 

2,5 - 7 

2,5 - 7 

2,5 - 6,5

2,5 - 6

2,5 - 6

40/30

40/35/30

40/35/30

40/35/30

40

40

40/35/30 

40/35/30 

40/35/30 

40/35/30 

40/35/30 

40/35/30 

40/35/30 

40/35/30

30

40/35/30.

1500 - 1750

1850

1825

1725

1200 

1200

1775 - 2000

1625 - 1850

2700 - 3000

2250 - 2600

1775 - 2000

1775 - 2000

2700 - 3000

2250 - 2600

2400

2400

DI-LOOP VA

DI-LOOP DA

DI-LOOP VS

1 

1 

1

3000 - 14300

3000 - 14300

3000 - 14300

2,5 - 6,5 

2,5 - 6,5 

2,5 - 6,5 

40 

40 

40/30

1200 

1200 

1500 - 1750

*Die aktuellen max. Drehzahlen sind abhängig von Horizontal- und Vertikal- Hub
*Maximum stroke frequencies depend on horizontal and vertical stroke

**auch als Hyperpunch mit fixem Hub erhältlich
**also available in Hyperpunch execution with fixed stroke length

Typ
type

Nadelbretter
needle boards

Nadelanzahl/1 m
number of needles/1 m

Arbeitsbreite (m)
working width (m)

Hub (mm)
stroke (mm)

ca. max. Hubfrequenz (min-1)
approx max. stroke frequency (min-1)
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DILO-Nadelmaschinen Typenübersicht
DILO-Needle Looms Table of Models

RONTEX S 2000

ORC 8 

ORC 12 

DI-LOOM OR

DI-LOOM OD-I P

DI-LOOM OD-I HVP

DI-LOOM OD-I SP

DI-LOOM OD-I HVSP

BELTEX S

DI-LOOM PMF 2-0-2-0**

DI-LOOM PMF 2-0-2-2**

DI-LOOM PMF 2-2-2-0**

DI-LOOM PMF 2-2-2-2**

DI-LOOM PMA 1-0-1-0**

2 

1 

1 

1 

1 

1

1 

1

4 

4 

6 

6 

8

2

3000 

3000 

3000 

2000 (500, 1000)

1500 - 2500

1500 - 2500

1500 - 2500

1500 - 2500

8000 - 20000

12000 

18000 

18000 

24000 

6000

18 - 500 mm

0,8 

1,2 

2,5/3,5/4/5/6,5

bis 16 

bis 16

bis 16 

bis 16

bis 15 

bis 16 

bis 16 

bis 16 

bis 16 

bis 8,5

 

35 

60 

60 

60 

60/50/40

60 

60/50/40

60 

60 

60 

60 

60 

60

2500 

750 

1200 

1000 - 1200

800 

800

1200 

1200

2000 

1200 

1200 

1200 

1200 

1200

Typ
type

Nadelbretter
needle boards

Nadelanzahl/1 m
number of needles/1 m

Arbeitsbreite (m)
working width (m)

Hub (mm)
stroke (mm)

ca. max. Hubfrequenz (min-1)
approx max. stroke frequency (min-1)

**auch als Hyperpunch mit fixem Hub erhältlich
**also available in Hyperpunch execution with fixed stroke length
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Notizen
Notes
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Notizen
Notes
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Notizen
Notes
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Anfahrtsbeschreibung
Directions 
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Aus dem Neckartal (von Heidelberg 
oder von Heilbronn) kommend, erste 
Ortseinfahrt Richtung
„Miltenberg / Gewerbegebiet Ost”.

Coming from the Neckar valley (from 
Heidelberg or from Heilbronn), please 
follow the first sign
“Miltenberg / Gewerbegebiet Ost”.

D-69412 Eberbach/N. • Im Hohenend 11 
Tel. (0 62 71) 9 40-0 • Fax (0 62 71) 7 11 42
http://www.dilo.de  •  E-Mail: info@dilo.de



D-69405 EBERBACH/N. • Postfach 1551
Tel. (0 62 71) 9 40-0 • Fax (0 62 71) 7 11 42
http://www.dilo.de  •  E-Mail: info@dilo.de


